=
Shelly

Shelly Wave
Motion

Bbarapcku

JNerenpa

+ A: O6eKTUB Ha CEH30p 3a ABMXKEHUE
(ceHsop 3a cBeTnMHa 1 LED uHamukatop
3aj 06eKTnBa)

+ B: ByTOH 3a ynpaBreHue (3aj 3aH1A
Kanak)

« C: 3awumTHo donuo 3a 6atepusTa
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PBHKOBOACTBO 3A
NOTPEBUTENA U
BE3O0MACHOCTTA

Z-Wave® Smart ceH3op ¢
AeTeKUUs Ha ABUXKEHue N
n3MepBaHe Ha OCBETEeHOCTTa
MPOYETETE NPEAM YNOTPEBA

To3un AOKYMEHT CbAbpXa BaXHa
TexHu4ecka nidopmaums n
nHdpopmaums 3a 6esonacHocT
OTHOCHO YCTPOMUCTBOTO,
HeroBara 6e3onacHa ynortpe6a u
WHCTanupaxe.

ABHVUMAHWE! pean pa 3sanoyHete
MHCTanaumsTa, Mosis, npoyerere
BHUMATEJTHO M U310 TOBA PbKOBOACTBO U
BCUYKM APYTY LOKYMEHTH, NIPUAPYKaBaLLm
YCTPOMCTBOTO. HecnassaHeTo Ha
npoLeAypuTe 3a UHCTanMpaHe MOXe Aa
JA0Befje [0 HeM3npaBHOCT, OMacHoCT 3a
BaleTo 3/paBe M XKMBOT, HapylueHue
Ha 3aKoHa MM OTKa3 OT npasHa W/wuin
TbProBcka rapaHuusi (ako uma Takaga).
Shelly Europe Ltd. He HOCM OTrOBOPHOCT 3a
3ary6u uu LWeTK B CAly4ali Ha HenpaBuIHa
MHCTanaUus Wn HenpasusiHa pa6ota Ha
TOBa YCTPOWCTBO MoOpajgu HecriassaHe
Ha MHCTpYKUuuTe 3a roTpebutens u
6e30M1aCHOCTTa B TOBa PbKOBOACTBO.

3A YCTPOMCTBOTO

CeHsopbT 3a gBuxkeHue Shelly Wave e
Z-Wave ® ycTpoiiCTBO, MpefHa3HayeHo
fa oTkpuBa JABWXKeHWe. OCBeH ToBa
CeH30pbT e 06opy/ABaH C BrpajieH CeH3op
3a CBETWHa, npeanarau, nogodpeHa

(YHKUMOHANHOCT 3@ WHTeNUreHTHa
[loMaluHa aBToMaTu3aLms.

ANPEAYNPEXOEHWE! Hopu
usnonssaHuTe  GaTepun  MoraT  Aa

MPUYUHAT TEXKO HapaHsBaHe U1 CMbpT.
06ajeTe Ce Ha MECTEH LIEHTbP 33 KOHTPO
Ha OTpaBAHMATAa 3a MH(bopMauus 3a
neyeHueTo!

ANPEAYNPEXOEHNE! He
Hacunsaite Jit} paspexaare,
npesapexpare, pasrnobssare, HarpsiBate
Haj onpejeneHata OT MPOU3BOAUTENS
Temnepatypa unu uarapsite! ToBa Moxe
fa pAoBeAe [0 HapaHsiBaHe nopaav
BEHTUNAUMS, W3TUYAHE WU EeKCIIo3us,
BOZELLA 0 XUMUYECKHN U3rapsHUs.
ANPEAYNPEXOEHNE! He
ny naiite ITOPHU
6atepum!
ABHUMAHUNE!

OTcTpaHeTte "
He3ab6aBHO peuuknupainte win
M3XBbp/ieTe  U3TOLIEHUTE GaTepun B
CbOTBETCTBUE C MECTHUTE pasnopesou!
ABHUMAHWME! Ako  ycTpoiicTBOTO
He Ce W3non3ea 3a MNPOAbLIKUTENEH
nepuoa oT BpeMe, uU3BajeTe GatepusTa.
M3non3gaiiTe ro NOBTOPHO, ako BCE OLLe
vMa 3axpaHBaHe, WM O U3XBbpneTe
crnopes, MecTHUTE pasnopeAéu, ako e
M3TOLLEH.

ABHUMAHWE! He  un3xsbpnsaite
6aTepuute B 6UTOBUS GOKNYK U He U
narapsiite! batepunte MoraT Aa oTAENAT
OMacHU CbeAVHEHUs WM fja MPUYUHAT

noxap, ako He 6bAaT W3XBbPEHN
npaBuIHo.
ABHUMAHNE! BuHaru

o6e3onacsBaiiTe Hamb/HO OTAENEHNETO

3a Gatepusital AKO OTAeNneHueTo 3a
6atepun He ce 3aTBaps Ao6pe, cripeTe
fla usnon3sate NpoOAyKTa, M3BajeTe
6atepuuTe U M1 APBXKTE faney oT geua.
ABHUMAHWE! He nanonseaitTe, ako
YCTPOICTBOTO € noBpefeHo!
ABHUMAHWNE! He ce onutsaitte
camu fia 06CnyBaTe UM PeMOHTUpaTe
YeTpoicTeoTo!

ABHUMAHWE! YcTpoilcTBOTO MOXe
[a 6bAe CBbP3aHO 6E3KMUYHO U MOXKE
fia ynpaBnsBa enekTpuyeckn Bepurn u
ypeaun. [pogbmkaBaiiTe C MOBULIEHO
BHUMaHMe! 5e30TroBOPHOTO M3MoN3BaHe
Ha YCTPOWCTBOTO MOXe Aa AoBefe A0
HEM3MPaBHOCT, OMAcHOCT 3a XWBOTa Bu
MNW HapylleHUe Ha 3aKoHa.
ANPEMNOPBKA: MocTaseTe
YCTPOWCTBOTO BB3MOXHO Hait-Aaneye ot
MeTaslHU1 eleMeHTH, Thid KaTo Te MoraT Aa
MPUYUHAT CMYLLEHNS B CUTHANA.
ABHUMAHWE!  He wuHcranupaiite
YCTPONCTBOTO Ha MecTa, KbAETO MOXe Aa
ce HaMOKpH.

ABHWUMAHWE! YpepbT e
npefiHa3HayeH camo 3a ynoTpeba Ha
3akpuTo!

ABHUMAHWE! MaseTe ycTpo#cTBOTO
faney  OT  TEYHOCTM W Bnara.
YCTpOICTBOTO He TpsiGBa Aa Ce U3rnonssa
Ha MeCTa C BUCOKa BNIAXKHOCT.

NMbPBU CTBIMNKU

Shelly Wave Motion ce pocTtaBs rotos
3a ynoTpeba C MHCTanMpaHa GaTepus.
Mpean pa wusnonseate YCTPOWCTBOTO,
OTCTpaHeTe  3aWUTHOTO  donno  oT
oTaeneHveTo  3a  Gatepun, 3a Aa
akTuBMpaTe 6aTepusTa. Bbnpeku ToBa
MOXe /la Ce HafoXu /1a CMeHuTe 6aTepus,
ako He Bwxpaate LED wHaukaTtopa 3ap
nelliaTa Ha CeH30pa 3a BIKeHNE Aa Mura
B YepBEHO, KOraTo U3bpraTe e3nyeTo 3a
CbHYeBa CBETNMHA.

BwTe pasfena CmsHa Ha 6aTepusTa.

CMSAHA HA BATEPUATA

LBHUMAHWE! Usnonssaiite camo 3 V
CR2477 wnu cbBMecTUMa Gatepus!

CABHUMAHWE!  YBepete ce, ue
6aTepuuTe Cca MOCTaBEHW NPaBUNHO B
CbOTBETCTBYE C NonsipuTeTa (+1-).

1. MocTaBeTe nsocka OTBEPTKa C LUMPUHA
3 no 5 MM B rHe3foTo, KakTo e nokasaHo
Ha dur. 1.

2. BHumaTenHo 3aBbpTeTe OTBepTKaTa,
3a fla OTBOPUTE 3a3fHMA Kanak Ha
YCTPOCTBOTO, KaKTO € MokasaHo Ha ¢wur. 1.
3. N3BageTe usToleHaTa GaTepus, KaTo A
u3byTaTe OT [bpXaya, KakTo e MokaszaHo
Ha bur. 2.

4. Tnb3HeTe HoBa GaTepws,
nokasaHo Ha ¢wur. 3.

5. lMocTaBeTe 06paTHO 3afHWs Kanak,
KaTo ro HaTWUCHETE KbM OCHOBHOTO TANO
Ha YCTpOWCTBOTO, AOKaTO uyeTe LypaKkall,
3ByK. dur. 4.

LBHUMAHUWE! YBepete ce, ye Mankuat
13pes Ha 3a/lHMA Kanak e oT Cbliata cTpaHa
KaTo CbOTBETHUA M3PE3 Ha OCHOBHOTO
TANO, KaKTO € NokasaHo Ha ¢ur. 4!

TEXHUYECKA CMELUOUKALNA
S

BaxpaHBaHe: 1x 3 V CR2477 6aTepus
(BKNtOYEHa)

XKuBoT Ha GaTepusTa: 40 3 roAnHU

PIR censop: [la

CeH3op 3a cBeT/MHa: la

BeaxuueH npotokon: Z-Wave®

CPU: S800

Z-Wave® Mesh pascTosiHue: [lo 40 m Ha
3akputo (131 ¢yTa) (3aBUCK OT MeCTHUTE
ycnosus)

Z-Wave® Mesh yecToTHa nenTa: 868.4
MHz

Z-Wave® lonsimo pasctosiHue: [Jo 80 m
Ha 3aKpuTo (262 ft.) unm go 1000 m Ha
oTkpuTo (3281 ft.)

Z-Wave® YecCToTHa fIeHTa C ib/Tbr 06XBaT:
864 MHz

MakcumarnHa paano4ecToTHa MOLLHOCT,
npe/laBaHa B YeCTOTHY 3aBou: < 25 MW
Z-Wave® nosToputen: He (bnru
pa3scTosHus), la (Mpexa)

Paamep (B x LU x [1): 32x42x27 +0.5 mm /
1.26x1.65x1.06 +0.02 in

KakTo e

Terno: 26 +1.g/ 0,92 +0,05 0z (c
6atepusita)

Matepwuan Ha kopnyca: lNnactmaca
LBaT : 6501

OkonHa Temnepatypa: -20°C ao 40°C /
-5°F no 105°F

BnaHocT: 30% Ao 70% RH

BAXXEH OTKA3 OT
OTFOBOPHOCT

Z-Wave® 6e3)nyHaTa KOMyHUKaLMs MOXe
He BUHarM Aa e 100% HapexpHa. ToBa
YCTPOACTBO He Tpsi6Ba fla Ce M3nonssa
B CUTYaUuW, B KOWUTO XXWBOTBT WU/unn
LEHHOCTUTE 3aBUCAT EeAUHCTBEHO OT
(yHKLMOHMPaHeTo My. AKO YCTPONCTBOTO
He e pasnosHaTo OT BalWMA W03
WM Cce MoKas3Ba HenpaBU/IHO, MOXe
fla Ce HanoXu fa NpoMeHWTe TuNa Ha
YCTPOWCTBOTO PBYHO M Aa ce yBepuTe,
Ye BaWMAT W3 nogabpxa Z-Wave
Plus® MHorokaHanHun ycTpoiictea #
Bb3MOXHOCT 3a Z-Wave® Long Range B
cnyuvait Ha Long Range ycTpoiicTsa.

KO[ 3A NMOPBYKA: QLMO-
003FEU

AEKNAPALIMA 3A
CbOTBETCTBUE

C wactoswoTo Shelly Europe Ltd.
Aleknapupa, Ye paauooGopyaABaHeTo TUn
Shelly Wave Motion e B CcboTBeTCTBUE
c [OupektnBa 2014/53/EU, 2014/35/EU,
2014/30/EU, 2011/65/EU. MbAHUAT TekcT
Ha EC aeknapauusTa 3a CbOTBETCTBUE €
JIOCTBNEH Ha CIEIHNS NHTEPHET aapec:
https://shelly.link/ShellyWaveMotion-DoC

NPOU3BOOAUTEN:

Wenw tOpbn 00,

Agpec: Wenu Opbn 00, 6yn. YepHu BpbX
51, crpafa 3, eT. 2 u 3, paiioH JloseHel,
Cocus 1407, Peny6nuka bunrapus

Ten.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud
Mopapbxka: https://support.shelly.cloud/
Ye6caiT: https://www.shelly.com
MpoMeHuTe B AaHHNTE 33 KOHTaKT ce
ny6nukysat ot MponssoauTens Ha
oduymnanHus cant:
https://www.shelly.com

[[53a no-noapo6HN MHCTPYKLMM 38
WHCTanupaxe:

https://shelly.link/ShellyWav

otion-KB
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Legenda

« A: Objektiv snimace pohybu (svételny
snimac a indikator LED za objektivem)
« B: Tlacitko S (za zadnim krytem)

« C: Ochranna félie baterie
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Obr. 6

UZIVATELSKA A
BEZPECNOSTNI PRIRUCKA
Z-Wave® Smart senzor s
detekci pohybu a méfenim
osvétleni

PRECTETE SI PRED POUZITIM
Tento dokument obsahuje
dilleité technické a bezped i
informace o Zafizeni, jeho
bezpecném pouzivani a instalaci.

/APOZOR! Pred zahdjenim instalace si
prosim peclivé a iplné prectéte tuto pfirucku
a vSechny dalsi dokumenty doprovézejici
zarfizeni. NedodrzZeni instalacnich postup(
miiZe vést k poruse, ohroZeni vaseho zdravi
a Zivota, poruseni zakona nebo odmitnuti
prévni a/nebo komercni zéruky (pokud
existuje). Spolecnost Shelly Europe Ltd. ne-
nese odpovédnost za jakoukoli ztratu nebo
poskozeni v pripadé nespravné instalace
nebo nespravného provozu tohoto zarizeni
v dusledku nedodrzeni uzivatelskych a bez-
pecnostnich pokyn v této prirucce.

0 ZARIZENI

Pohybovy senzor Shelly Wave je Z-Wave®
zafizeni urené k detekci pohybu. Senzor je
navic vybaven vestavénym svételnym sen-
zorem, ktery nabizi vylepsené funkce pro
automatizaci chytré domécnosti.

AVAROVANI! | pouzité baterie mohou
zpUsobit vazné zranéni nebo smrt. Zavo-
lejte do mistniho toxikologického centra
pro informace o Iécbé!

/A VAROVANI! Nevybijejte, nenabijejte, ne-
rozebirejte, nezahfivejte nad doporuc¢enou
teplotu vyrobce ani nespalujte! Pokud tak
utinite, maze dojit ke zranéni v dasledku
odvétrani, Gniku nebo vybuchu s nasled-
kem chemického poleptani.

/A\VAROVANI!  Nenabijejte nedobijeci
baterie!
/A POZOR! Vybité baterie vyjméte a

okamzité recyklujte nebo zlikvidujte v sou-
ladu s mistnimi predpisy!

/\POZOR! Pokud se zafizeni del$i dobu
nepouziva, vyjméte baterii. Znovu jej
pouzijte, pokud je stale napajen, nebo jej
zlikvidujte v souladu s mistnimi predpisy,
pokud je vycerpan.

/\POZOR! Nevyhazujte baterie do domo-
vniho odpadu ani je nespalujte! Baterie
mohou pfi nespravné likvidaci uvoliiovat
nebezpeéné slouceniny nebo zpUsobit
pozar.

/APOZOR! Prostor pro baterie vzdy zcela
zajistéte! Pokud nelze pfihradku na bate-
rie bezpecné uzaviit, prestarite vyrobek
pouzivat, vyjméte baterie a uchovavejte je
mimo dosah déti.

/APOZOR! Pokud je zafizeni poskozeno,
nepouzivejte jej!

/POZOR! Nepokousejte se sami provad-
&t servis nebo opravy zafizeni!

/\POZOR! Zafizeni mlze byt pfipojeno
bezdratové a mize ovlddat elektrické
obvody a spotiebice. Postupujte opatrné!
Nezodpovédné pouzivéni Zafizeni mlze
vést k poruse, ohrozeni vaseho Zivota nebo
poruseni zakona.

/\DOPORUCENI: Umistéte zafizeni co
nejdéle od kovovych prvkd, protoze mohou
zpUsobovat ruseni signalu.

/\POZOR! Neinstalujte zafizeni tam, kde
by mohlo zvlhnout.

/\POZOR! Zafizeni je urteno pouze pro
vnitfni pouZiti!

/\POZOR! Udrzujte zafizeni mimo dosah
tekutin a vlhkosti. Zafizeni by nemélo byt
pouzivano v mistech s vysokou vihkosti.

PRVNI KROKY

Shelly Wave Motion je pfipraven k pouZiti
s nainstalovanou baterii. Pfed pouzitim
zafizeni odstrafite ochrannou félii z
prihradky na baterie, aby se baterie aktivo-
vala. Mozna v$ak budete muset vyménit
baterii, pokud nevidite, ze LED indikator
za ¢ockou snimace pohybu bliké cervené,
kdyz zatahnete za ochranny Stitek.

Viz €ast Vyména baterie.

VYMENA BATERIE

/.POZOR! Pouzivejte pouze 3 V CR2477
nebo kompatibilni baterii!

/.POZOR! Ujistéte se, Ze jsou baterie
vlozeny spravné podle polarity (+a-).

1. Vlozte plochy Sroubovék o $ifce 3 az 5
mm do drazky, jak je zndzornéno na obr. 1.
2. Opatrnym otacenim Sroubovaku
otevrete zadni kryt zafizeni, jak je
znazornéno na obr. 1.

3. Vyjméte vybitou baterii jejim vytlacenim
z drzaku, jak je znazornéno na obr. 2.

4. Zasunte novou baterii, jak je zndzornéno
naobr. 3.

5. Nasadte zadni kryt tak, Ze jej zatlacite
na hlavni télo zafizeni, dokud neuslysite
cvaknuti. Obr.4.

/\POZOR! Ujistéte se, ze maly vyfez

na zadnim krytu je na stejné strané jako
odpovidajici vyfez na hlavnim téle, jak je
znazornéno na obr. 4!

TECHNICKA SPECIFIKACE S
Napdjeni: 1x 3V baterie CR2477 (soucasti
baleni)

Zivotnost baterie: az 3 roky

PIR senzor: Ano

Svételny senzor: Ano

Bezdratovy protokol: Z-Wave®

CPU: S800

Vzdalenost Z-Wave® Mesh: AZ 40 m
uvnitr (131 stop) (zavisi na mistnich
podminkach)

Frekvencni padsmo Z-Wave® Mesh: 868.4
MHz

Z-Wave® Dalkovy dosah: Az 80 m uvniti
(262 stop) nebo az 1000 m venku (3281
stop)

Z-Wave® Long range frekvencni padsmo:
864 MHz

Maximalni vysokofrekvencni vykon
prenaseny ve frekvenénim ohybu (ohy-
bech): < 25 mW

Z-Wave® opakovac: Ne (Dlouhy dosah),
Ano (Mesh)

Rozmér (V x § x H): 32x42x27 +0,5 mm /
1,26x1,65x1,06 +0,02 palce

Hmotnost: 26 +1 g/ 0,92 +0,05 oz (s

baterif)
Material plasté: Plast
Barva: Bila

Okolni teplota: -20 °C az 40 °C / -5 °F
az 105 °F
Vlhkost: 30% az 70% RH

DULEZITE ODMITNUTI
ODPOVEDNOSTI

Bezdréatova komunikace Z-Wave® nemusi
byt vzdy 100% spolehliva. Toto zafizeni
by nemélo byt pouzivano v situacich, kdy
Zivot a/nebo cennosti zévisi vyhradné na
jeho fungovani. Pokud vase brana zafizeni
nerozpoznd nebo se zobrazi nespravné,
mozna budete muset zménit typ zafizeni
rucné a zajistit, aby vase brana podporov-
ala vicekanalové zafizeni Z-Wave Plus® a
v pfipadé dlouhého dosahu Z-Wave® Long
Range. zafizeni.

OBJEDNACI KOD: QLMO-003FEU

PROHLASENI 0 SHODE

Spole¢nost  Shelly Europe Ltd. timto
prohlasuje, Ze radiové zafizeni typu Shelly
Wave Motion je v souladu se smérnici
2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU,

2011/65/EU. UpIné znéni EU prohl4seni o
shodé je k dispozici na nasledujici interne-
tové adrese:

https://shelly.link/ShellyWaveMotion-DoC

VYROBCE:

Shelly Europe Ltd.

Adresa: Shelly Europe Itd, 51 Cherni Vrah
Blvd., budova 3, patro 2 a 3, Lozenetz
Region, Sofia 1407, Bulharska republika
Tel.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud
Podpora: https:/support.shelly.cloud/
Web: https://www.shelly.com

Zmény kontaktnich Gdaju zvefejiuje
Vyrobce na oficidlnich strankach:
https://www.shelly.com

[#4Pro podrobnéjsi pokyny k instalaci:

https://shelly.link/ShellyWaveMotion-KB
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C Fig. 1

Legende

« A: Bevaegelsessensorlinse (lyssensor og
LED-indikator bag objektivet)

« B: Kontrolknap (bag bagcoveret)

- C: Batteribeskyttelsesfolie
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Fig. 6

BRUGER- 0G
SIKKERHEDSVEJLEDNING
Z-Wave® Smart sensor med
bevaegelsesregistrering og

belysningsmaling

LAS FOR BRUG

Dette dokument indeholder vigtige
kniske og sikkerhed: ig:

oplysninger om enheden, dens
sikre brug og installation.

/\FORSIGTIGHED! Inden installationen
péabegyndes, bedes du leese denne vejled-
ning omhyggeligt og fuldsteendigt og alle
andre dokumenter, der folger med enheden.
Manglende overholdelse af installation-
sprocedurerne kan fgre til funktionsfejl, fare
for dit helbred og liv, overtraedelse af loven
eller afvisning af juridisk og/eller kommer-
ciel garanti (hvis nogen). Shelly Europe Ltd.
er ikke ansvarlig for tab eller skade i tilfselde
af forkert installation eller forkert betjening
af denne enhed péd grund af manglende
overholdelse af bruger- og sikkerhedsin-
struktionerne i denne vejledning.

OM ENHEDEN

Shelly Wave Motion sensoren er en Z-Wave
® enhed designet til at registrere bevae-
gelse. Derudover er sensoren udstyret
med en indbygget lyssensor, der tilbyder
forbedret funktionalitet til smart home
automation.

/NADVARSEL! Selv brugte batterier kan
forarsage alvorlig personskade eller dgd.
Ring til et lokalt giftkontrolcenter for infor-
mation om behandling!

/"ADVARSEL! Tving ikke udledning, geno-
pladning, adskillelse, opvarm ikke over pro-
ducentens specificerede temperaturklassi-
ficering eller forbraend! Hvis du gor det, kan
det resultere i personskade pa grund af
udluftning, leekage eller eksplosion, hvilket
resulterer i kemiske forbraendinger.
/"ADVARSEL! Oplad ikke ikke-genoplade-
lige batterier!

/\FORSIGTIGHED! Fjern og genbrug
gjeblikkeligt eller bortskaf brugte batterier
i overensstemmelse med de lokale regler!
/\FORSIGTIGHED! Hvis enheden ikke
bruges i en lzengere periode, skal du fierne
batteriet. Genbrug den, hvis den stadig har
strgm, eller bortskaf den i henhold til lokale
regler, hvis den er opbrugt.
/\FORSIGTIGHED! Smid ikke batterier
i husholdningsaffald eller breend! Batter-
ier kan afgive farlige forbindelser eller
forarsage brand, hvis de ikke bortskaffes
korrekt.

/\FORSIGTIGHED! Fastger altid batter-
irummet helt! Hvis batterirummet ikke luk-
ker forsvarligt, skal du stoppe med at bruge
produktet, fjerne batterierne og holde dem
vaek fra bern.

/\FORSIGTIGHED! Ma ikke bruges, hvis
enheden er blevet beskadiget!
/\FORSIGTIGHED! Forsgg ikke selv at
servicere eller reparere enheden!
/NFORSIGTIGHED! Enheden kan
tilsluttes tradlgst og kan styre elektriske
kredslgb og apparater. Fortseet med for-
sigtighed! Uansvarlig brug af enheden kan
fore til fejlfunktion, fare for dit liv eller over-
treedelse af loven.

A ANBEFALING: Placer enheden sa
langt vaek fra metalelementer som
muligt, da de kan forarsage signalin-
terferens.

/\FORSIGTIGHED! Installer ikke en-
heden, hvor den kan blive vad.
/\FORSIGTIGHED! Enheden er kun

beregnet til indendgrs brug!
/\FORSIGTIGHED! Hold enheden vaek
fra vaesker og fugt. Enheden bgr ikke brug-
es pa steder med hgj luftfugtighed.

FORSTE TRIN

Shelly Wave Motion kommer klar til brug
med batteriet installeret. Fgr du bruger
enheden, skal du fjerne beskyttelsesfolien
fra batterirummet for at aktivere batteriet.
Du skal dog muligvis udskifte et batteri,
hvis du ikke kan se LED-indikatoren bag
bevaegelsessensorlinsen blinke rgdt, nar
du treekker i isolationsfligen.

Se afsnittet Udskiftning af batteri.

UDSKIFTNING AF BATTERIET
/\FORSIGTIGHED! Brug kun 3 V CR2477
eller et kompatibelt batteri!
/FORSIGTIGHED! Serg for, at batteri-
erne er installeret korrekt i henhold til po-
lariteten (+ og -).

1. Indseet en 3 til 5 mm bred flad skruetraek-
ker i slidsen, som vist i fig. 1.

2. Drej forsigtigt skruetreekkeren for at
&bne bagdeekslet pa enheden som vist i
fig. 1.

3. Traek det udtjente batteri ud ved at skub-
be det ud af holderen som vist i fig. 2.

4. Skub et nyt batteri ind som vist i fig. 3.
5. Seet bagdaekslet pa igen ved at trykke
det mod hoveddelen af enheden, indtil du
hgrer en kliklyd. Fig. 4.
/\FORSIGTIGHED! Serg for, at den lille
udskeering pd bagdeekslet er pd samme
side som den tilsvarende udskeering pé
hoveddelen som vist i fig. 4!

TEKNISK SPECIFIKATION S
Strgmforsyning: 1x 3 V CR2477 batteri
(medfelger)

Batterilevetid: op til 3 ar

PIR-sensor: Ja

Lyssensor: Ja

Tradlgs protokol: Z-Wave®

CPU: S800

Z-Wave® Mesh-afstand: Op til 40 m
indenders (131 ft.) (afhaenger af lokal
tilstand)

Z-Wave® Mesh frekvensband: 868.4 MHz
Z-Wave® Lang raekkevidde: Op til 80 m
indenders (262 fod) eller op til 1000 m
udendors (3281 fod)

Z-Wave® Langraekkende frekvensbénd:
864 MHz

Maksimal radiofrekvenseffekt transmitter-
et i frekvensbgjning(er): < 25 mW
Z-Wave® repeater: Nej (Lang reekkevidde),
Ja (Mesh)

Sterrelse (H x B x D): 32x42x27 0,5 mm /
1,26x1,65x1,06 +0,02 tommer

Veegt: 26 +1 g/ 0,92 0,05 oz (med
batteriet)

Skalmateriale: Plast

Farve : Hvid

Omgivelsestemperatur: -20°C til 40°C /
-5°F til 105°F

Fugtighed: 30% til 70% RH

VIGTIG ANSVARSFRASKRIVELSE
Z-Wave® tradlps  kommunikation er
muligvis ikke altid 100 % palidelig. Denne
enhed br ikke bruges i situationer, hvor liv
og/eller veerdigenstande udelukkende er
afhaengige af dens funktion. Hvis enheden
ikke genkendes af din gateway eller vises
forkert, skal du muligvis aendre enheds-
typen manuelt og sikre, at din gateway
understgtter Z-Wave Plus® multi-channel
enheder og Z-Wave® Long Range kapacitet
i tilfeelde af lang reekkevidde enheder.

BESTILLINGSKODE:
QLMO-003FEU

ENSSTEMMELSESERKLARING

Shelly Europe Ltd. erkleerer hermed, at ra-
dioudstyrstypen Shelly Wave Motion er i
overensstemmelse med Direktiv 2014/53/
EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/

EU. Den fulde tekst af EU-overensstem-
melseserklaeringen er tilgeengelig pa fol-
gende internetadresse:

https://shelly.link/ShellyWaveMotion-DoC

FABRIKANT:

Shelly Europe Ltd.

Adresse: Shelly Europe Itd, 51 Cherni Vrah
Blvd., bygning 3, etage 2 og 3, Lozenetz
Region, Sofia 1407, Bulgarien

TIf.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud
Support: https://support.shelly.cloud/
Hjemmeside: https:/www.shelly.com
Andringer i kontaktdata offentliggeres af
producenten pa den officielle hjemmeside:

https://www.shelly.com

[iliFor mere detaljerede installationsinstruk-
tioner:

https:/shelly.link/ShellyWaveMotion-KB
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OpUAog

« A: ®akog aednTnpa kivnong
(awoBnTrpag ewTog Kat evéelEn LED
TH{ow ano To Yako)

« B: Kouprti S (riow amo to niow
KAaAvppa)

+ C: MpooTaTeuTIKO PUANO pmatapiag
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OAHIOx XPHXIHX KAI
AZDAAEIAZ

‘E§unvog atodnthipag
Z-Wave® pe avixvevon
Kivnong Kat p€tpnon
(PWTLOHOY

AIABAZTE MPIN
XPHZIMOMOIHZETE

AuT6 TO £YYPOQO TTEPIEXEL
ONHAVTIKEG TEXVIKEG
TANPoYopitg Kai TTANpopopicg
AOQAAEIOG OXETIKG HE TN
Zuokeun, TNV ao@aln xprion Koi
TNV £YKATAOTACT] TNG.
AMPOZOXH! lpw &ekwvjoste v
eykardotaon,  61aPGOTE  TPOCEKTIKA
Kat €§ oAokArjpou autév Tov 0bnyo Kai
TuXGv dAAa Eyypagpa mouv ouvoSEUoLV TN
ovokevn. H pn tipnon twv &tadikactwy
eykardotaong pmopel va odnynoet oe
buoAettovpyia, kivbuvo ya TtV uvyela
kat ™ Jwrj oag, mapapiacn Tou vOpou i
dpvnor VopIKIiG ri/Kat eUTopIKnG £yyonong
(eav vndpxet). H Shelly Europe Ltd. 6ev
guBlvetal ywa omotadnimote anwiela
N gnuad oe mepintwon Aavlacpgvng
eykataoTaong f akatdAAnAng Aettouvpyiag
auTrg TNG SUoKEVNG AOyw [N Tripnong Twv
08NyIV XprioTn Kat acpdAelag oe autov
Tov 06nyo.

IXETIKA ME TH ZYZKEYH

0 awéntripag Shelly Wave Motion eivat
pta ouokeur) Z-Wave® mou €xet oxedlaotei
yla va avixvebel kivnon. EmumAéoy,
o awbntipag eivar  eomAlopEvVog
pe EVOWHATWHEVO atednThpa
PWTOG,  TPOOPEPOVTAG  BEATIWHEVN
AELTOUPYIKOTNTA  yla  €EUTIVO  OLKLOKO
AUTOHATLOWO.

ATMPOEIAOMOIHZH! Aképn kat ot
Xpnotgomotnpéveg  pmatapieg  propel
va TIPOKAAEGOLY GOBAPO  TPAUPATIOHO
1 6avato. KaAéote €va TOTUKO KEVIPO
dnAntnplacewv ya TIANPOYOpiEg
Bepaneiag!
AMPOEIAOMOIHZH! Mnv avaykdalete
mv EKPOPTLON, EMavVapopTLoN,
arocuvappoAdynon,  Béppavon  maAvw
arnd v KaBoplopévn  Beppokpacia
TOU  KATAOKELAOTH] KAt pnv TV
anoteppwveTe!  Katt TETolo  propei
va 0bnynoeL Ot TPAUHATIOHO AOYW
egaeplopol, Slappong N EKpnENg pe
amoTéAEopA XNHIKA EyKavpata.
AMPOEIAOMNOIHZH! Mnv
EMAVAPOPTIZETE Hn eMaAVAPOPTIOPEVEG
pnatapieg!

AMPOZOXH! Agaipéote Kat
QAVAKUKAWOTE Quéows 1 METAETE TIQ
£EAVTANPEVEG PMATAPIEG CUPPWVA pE
TOULG TOTIKOUG KAvoVLopoUg oag!
AMPOZOXH! Edv n Zuokeuny &ev
XPnotyomoLleital yia HEYAAO  XpOViKO
SldoTnpa, agalpécte TNV - pnatapia.
Xpnotporotrote To ava edv e€akoAouBel
va €XeL pELUA 1} ATIOPPIYTE TO CUHPWVA
HE TOUG TOTUKOUG KAVOVIOHOUG EQV EXEL
e€avtAnBei.

AMPOZOXH!  Mnv  metdte 11§
pnatapieq ota olklaka okoutidia Kat

pnv Tic arnote@pwvete! OL pmatapieg
propel  va  ekmépmouv  emikivouveg
EVWOELG 1} va TIPOKAAECOLY PWTIA €AV
bev anoppLpBoly cwoTd.

ATMPOZOXH! Na aopahiZete mavta
TARPWG TN BAKkn NG pmatapiag! Edv
n 6nkn pmatapiwv dev kAeivel Kahd,
OTAPATACTE Va XPNOLHOTOLELTE TO TIPOTOY,
aQALPECTE TIG PMatapieg Kat KpatnoTe
TIG PaKPLA amo TatdLd.

AMPOZOXH! Mnv To Xpnotporoleite
£av 1 TUoKELN £xel LTIOCTEL Znuid!
AMPOZOXH! Mnv emxelpnoete va
ETMIOKEVACETE 1} VA ETUOKEVACETE TN
Zuokeun povol oag!

AMPOZOXH! H Xuokevn pmopei va
ouvdeBei aclppata kat propei va eAéyxet
NAEKTPIKA KUKAWHATA KAl GUOKEVEG.
Mpoxwpnote pe mpoooxn! H avevBuvn
XPnon NG ZUOKELAG propei va odnyroet
og duoheltoupyia, kivbuvo yia tn Zwr cag
r mapapiacn Tov vopou.

ATYZTAZH: ToroBeTnoTE TN ZuoKeLN
600 TO SLVATOV TILO PAKPLA aTd PETANAIKA
otolxeia yati propei va mpokak€couvv
TapepBOAEG onPaTog.

AMPOZOXH! Mnv eykaBlotate 1
ZUOKeLN O onpeio Tov pmopei va Ppayei.
ANMPOZOXH! H Zuokeurj mpoopiZetat
HOVO yia Xprion 0g E0WTEPLKOUG XWPOUG!
ATMPOZOXH! Kpathote Tt Xuokeun
HakpLd anod vypd kat vypacia. H ouokeun
bev TpETeL va xpnotpoToleital oe XWwpoug
He uypnAn vypacia.

NMPQTA BHMATA

To Shelly Wave Motion eivat €towpo yia
XPrion HE TNV eyKATeoTnpévn pnatapia.
Mpwv  XpNOWHOTOINOETE TN ZUOKELN,
aQalp€OTE TO TPOCTATEUTIKO (PUANO
andé T ONkn NG pmatapiag yw va
EVEPYOTIOLNOETE TNV pratapia. Qotoco,
HTOpEL va XPELaoTEL va avTIKaTaoTHoeTe
Hia pnatapia gav dev deite Tnv €vbelEn
LED miow amo Tov (pakd Ttov aiobntripa
kivnong va avaBooBrvel pe  KOKKLVO
Xpwpa otav  Tpapate TN yAwTttiba
NAlaKnG aktvoBoAiag.

Acgite TV gvotnTa Avrikardotaon Tng
pmarapiag.

ANTIKATAZTAZH THZ
MMNATAPIAZ

ATMPOZOXH! Xpnotponotote povo 3 V
CR2477 1y oupBatr pratapial
AMPOZOXH! BeBawbeite o1l oL
pnatapieg €xouvv TomoBetnOei owotd
OUHPWYA PE TNV TIOAKOTNTA (+ Kat -).

1. Ewoaydyete €va eminedo katoaBidi
TAAToUG 3 €W 5 mMm oTny uTIoSOXH, OTWE
paivetat oty Ewk. 1.

2. Tupiote mpoOEKTIKA TO KatoaBidt
yla va avoi§et To miow KAAuppa Tng
OUOKELNG OTWG Paivetal oty Ewk. 1.

3. Apatpéote Ty e€avtAnpévn pratapia
OTPWYVOVTAG TNV £€w amod T Bnkn Tng
onwg @aivetat otny Ewk. 2.

4. TomoBeTNOTE pia véa pmatapia onwg
paivetat oty Ewk. 3.

5. EmavatonofeToTe To Tiow KAALppa
TEToVIAg TO OTO KUPLO owpa TNg
SUOKELNG PEXPL VA AKOUOETE €vav nxo
KAWK. EWK. 4.

ATMPOZOXH! BeBaiweite 011 n pikpn
EYKOT| OTO Tiow KdAvppa Bpioketat
otnv idla mAevpd pe TNV avtiotoxn
£YKOTI) 0TO KUPLO OWHA, OTWG Paivetat
otnv Ewk. 4!

TEXNIKH MPOAIATPA®H X
Tpopodooia: 1x 3 V CR2477 pnatapia
(nepthapBavetat)

Aldpkela pratapiag: Ewg 3 xpovia
AweBntripag PIR: Nat

AlodNnTrpag pwtog: Nat

AcUppaTo PWTOKoANo: Z-Wave®

CPU: S800

Anootaon Z-Wave® Mesh: Ewg 40 m
OE E0WTEPLKOLG XWPOULG (131 TodLa)
(e€apTdtat ano TG TOTUKEG GUVONKEG)
Zwvn cuyvotntwy Z-Wave® Mesh:
868.4 MHz

Anootaon peyaing epBéAelag Z-Wave®:

‘Ewg 80 PETPA OE ECWTEPLKOVG XWPOUG

(262 mod1a) N €wg 1000 pétpa oe
£EWTEPLKO XWPO (3281 MOdLa)
Z-Wave® Zwvn cuXVOTATWY Peyang

epBelelag: 864 MHz

MéyLoTn 1oX0G padlocuvoTHTWY Tou
petadidetal oe KapmoAn cuxvoTnTaG:
<25mwW

Enavahnmeng Z-Wave®: Oxt (Meydkn
epBéAeta), Nat (Mesh)

MéyeBog (Y x I x B): 32x42x27 +0,5 mm /
1,26x1,65x1,06 +0,02 ivtoeg

Bapog: 26 +1 g/ 0,92 +0,05 oz (ue tnv
pnatapia)

YAk6 keAOQOUG: MAAOTIKO

Xpwpa : Aevkod

Oeppokpacia MepBANNOVTOQ: -20°C €wg
40°C / -5°F éwg 105°F

Yypaoia: 30% éwg 70% RH

ZHMANTIKH AMONOIHZH
EYOYNHZ

H acVppatn emkowwvia Z-Wave® propet
va pnv eivat navta 100% a€lomotn. Avtr
n Zuokeun dev MPEMEL va xpnotporoteitat
0 KATAOTACELG OTou N {wr Kai/n Ta
TWHOAPN  e§aPTWVTAL  ATIOKAELOTIKA
ano6 TN Aettovpyia tng. Edv n Zuokeun
Sev avayvwpiZetal and Tnv moAn oag f
epgpaviZetat AavBaopéva, iowg xpelaoTel
va aA\d€ete Tov TUTIO GUOKELNG HE pN
autopato TPOTo Kat va Pepaiwbeite
OTL N TOAN 0ag LTOOTNPIZEL CUOKEVEG
TOMamAwy kavaAlwv Z-Wave Plus® kat
Tn duvatétnta Z-Wave® Long Range
oe Tepintwon PeYAANG  epPElelag
OUOKEUEG.

KQAIKOX MNAPAITEAIAZ: QLMO-
003FEU

AHAQXZH ZYMMOP®QXHX

Me to tapov, n Shelly Europe Ltd. SnAwvet
OTL 0 padloegoMALopOG TUTIOL Shelly Wave
Motion cuppoppwveTat pe tnv O0dnyia
2014/53/ EE, 2014/35/EE, 2014/30/EE,
2011/65/EE. To TAfpeg Keipevo Tng
SnAwong ocuppdppwong EE Satibetat
otnv akdhoudn dievBuvon AladikTuou:

https://shelly.link/ShellyWaveMotion-DoC

KATAZKEYAZTHEZ:

Shelly Europe Ltd.

AtebBuvon: Shelly Europe Itd, 51 Cherni
Vrah Blvd., kTipto 3, 6popog 2 kat 3,
MNeppepeta Lozenetz, Zogia 1407,
Anpokpatia tng BovAyapiag

TnA.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud
Ynootnptén: https://support.shelly.cloud/
lototonog: https:/www.shelly.com

Ot aAhayeg ota dedopéva emkovwviag
Snpoaotevovtatl and tov Kataokeuaotn
oTnv enionun totooeAida:

https://www.shelly.com

[FNa ruo Aemtopepeic odnyieg
£YKATACTAONG:

hitps://shellylink/ShellyWaveMotion-KB
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Cc Joon. 1

Eesti keel

Legend

« A: likumisanduri objektiiv (valgusandur
ja LED-indikaator objektiivi taga)

« B: S-nupp (tagakaane taga)

« C: aku kaitsekile

V.0.0.1 /
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KASUTUS- JA
OHUTUSJUHEND

Z-Wave® Smart sensor

koos liilkumistuvastuse ja
valgustuse mootmisega
LUGEGE ENNE KASUTAMIST
See dokument sisaldab olulist
tehnilist ja ohutusteavet seadme,
selle ohutu kasutamise ja
paigaldamise kohta.

AETTEVAATUST! Enne installimise al-
ustamist lugege see juhend ja kéik muud

di k ad do id hoo-
likalt ja taielikult Iabi. Paigaldusprotseduu-
ride eiramine véib pbhjustada talitlushéire-
id, ohtu teie tervisele ja elule, seaduste
rikkumise voi juriidilise ja/v6i kaubandusli-
ku garantii (kui see on olemas) keeldumise.
Shelly Europe Ltd. ei vastuta kaotuse voi
kahjustuste eest, mis on tingitud selle sead-
me valest paigaldamisest véi ebadigest
kasutamisest, mis on tingitud kdesolevas
juhendis toodud kasutaja- ja ohutusjuhiste
mittejérgimisest.

SEADME KOHTA

Shelly Wave Motion sensor on Z-Wave®
seade , mis on loodud liilkumise tuvas-
tamiseks. Lisaks on andur varustatud
sisseehitatud valgusanduriga, mis pakub
nutika kodu automatiseerimise taiustatud
funktsioone.

/A HOIATUS! Isegi kasutatud akud voivad
pohjustada raskeid vigastusi voi surma.
Raviteabe saamiseks helistage kohalikku
mirgistusjuhtimiskeskusesse !
/A\HOIATUS! Arge tiihjendage, laadige,
vétke lahti, kuumutage ile tootja méaratud
temperatuuri ega poletage! See voib
pohjustada vigastusi 6hu viljalaskmise,
lekke vGi plahvatuse tottu, mis pdhjustab
keemilisi poletusi.

/\HOIATUS! Arge laadige mittelaetavaid
akusid!

AETTEVAATUST! Eemaldage ja viivita-
matult taaskasutage tlihjenenud patareid
voi korvaldage need vastavalt kohalikele
eeskirjadele!

AETTEVAATUST! Kui seadet pikemat
aega ei kasutata, eemaldage aku. Ka-
sutage seda uuesti, kui sellel on veel voolu,
voi korvaldage see kohalike eeskirjade ko-
haselt, kui see on ammendatud.
AETTEVAATUST! Arge visake akusid
olmepriigi hulka ega pdletage! Patareid
voivad eraldada ohtlikke ihendeid voi poh-
justada tulekahju, kui neid ei korvaldata
oOigesti.

AETTEVAATUST! Kinnitage patareipesa
alati taielikult! Kui patareipesa ei sulgu
kindlalt, Iopetage toote kasutamine, eemal-
dage patareid ja hoidke neid laste kaeulat-
usest eemal.

AETTEVAATUST! Arge kasutage seadet,
kui see on kahjustatud!

AETTEVAATUST! Arge piiiidke seadet
ise hooldada ega remontida!
AETTEVAATUST! Seade voib olla juht-
mevabalt tihendatud ja v&ib juhtida elekt-
riahelaid ja seadmeid. Jatkake ettevaatli-
kult! Seadme vastutustundetu kasutamine
voib pdhjustada talitlushaireid, ohustada
teie elu voi rikkuda seadusi.

/ASOO0OVITUS: Asetage seade metallele-
mentidest voimalikult kaugele, kuna need
voivad signaali hairida.
AETTEVAATUST! Arge paigaldage sea-
det kohta, kus see voib marjaks saada.
AETTEVAATUST! Seade on m&eldud ka-
sutamiseks ainult siseruumides!
AETTEVAATUST! Hoidke seadet vede-
likest ja niiskusest eemal. Seadet ei tohi
kasutada korge 6huniiskusega kohtades.

ESIMESED SAMMUD

Shelly Wave Motion on kasutamiseks
valmis koos paigaldatud akuga. Enne
seadme kasutamist eemaldage aku ak-
tiveerimiseks akupesast kaitsekile. Kui te
ei nde liikumisanduri l4atse taga olevat
LED-indikaatorit punaselt vilkumas, kui
tombate paikesepatarei, voib tekkida vaja-
dus aku véljavahetamiseks.

Vaadake jaotist Aku vahetamine.

AKU VAHETAMINE
AETTEVAATUST! Kasutage ainult 3 V
CR2477 véi Ghilduvat akut!
AETTEVAATUST! Veenduge, et patareid
on digesti paigaldatud vastavalt polaar-
susele (+ja-).

1. Sisestage pilusse 3-5 mm laiune
lameda kruvikeeraja, nagu on néidatud
joonisel 1.

2. Seadme tagakaane avamiseks keerake
ettevaatlikult kruvikeerajat, nagu naidatud
joonisel 1.

3. Eemaldage tiihjenenud aku, liikates
selle hoidikust vélja, nagu on néaidatud
joonisel 2.

4. Liikake sisse uus aku, nagu on naidatud
joonisel 3.

5. Asetage tagakaas tagasi, surudes seda
vastu seadme korpust, kuni kuulete kigpsa-
tust. Joonis 4.

AETTEVAATUST! Veenduge, et
tagakaanel olev vaike valjalige oleks sa-
mal kiiljel pohikorpuse vastava valjalGike-
ga, nagu naidatud joonisel 4!

TEHNILISED ANDMED S

Toide: 1 x 3V CR2477 patarei (kaasas)
Aku eluiga: kuni 3 aastat

PIR andur: jah

Valgusandur: jah

Juhtmeta protokoll: Z-Wave®

CPU: S800

Z-Wave® vorgusilma kaugus: kuni 40 m si-
seruumides (131 jalga) (s6ltub kohalikest
tingimustest)

Z-Wave® Mesh sagedusala: 868.4 MHz
Z-Wave® Pikamaa kaugus: kuni 80 m
siseruumides (262 jalga) v6i kuni 1000 m
véljas (3281 jalga)

Z-Wave® pikamaa sagedusriba: 864 MHz
Maksimaalne raadiosageduse edastatav
vdimsus sageduse paindes: < 25 mW
Z-Wave® repiiter: ei (pika ulatusega),

jah (vork)

Suurus (K x L x S): 32x42x27 +0,5 mm /
1,26x1,65x1,06 +0,02 tolli

Kaal: 26 +1 g/ 0,92 0,05 untsi (koos
akuga)

Korpuse materjal: plastik

Varvus : Valge

Umbritsev temperatuur: -20 °C kuni 40 °C /
-5 °F kuni 105 °F

Niiskus: 30% kuni 70% suhteline niiskus

OLULINE LAHTIUTLEMINE

Z-Wave® traadita side ei pruugi alati olla
100% usaldusvaérne. Seda seadet ei tohi
kasutada olukordades, kus elu ja/voi
vaarisesemed soltuvad ainult selle toimim-
isest. Kui teie liiis seadet &ra ei tunne voi
kuvatakse valesti, peate voib-olla muutma
seadme tudipi késitsi ja tagama, et teie liitis
toetab Z-Wave Plus® mitme kanaliga sead-
meid ja Z-Wave® Long Range vdimalust
pika ulatuse korral seadmeid.

TELLIMISKOOD: QLMO-003FEU

VASTAVUSKINNITUS

Ké&esolevaga kinnitab Shelly Europe Ltd.,
et raadioseadme tiitip Shelly Wave Motion
vastab direktiividele 2014/53/EL, 2014/35/
EL, 2014/30/EL, 2011/65/EL. EL-i vas-
tavusdeklaratsiooni taistekst on saadaval
jargmisel Interneti-aadressil:

https://shelly.link/ShellyWaveMotion-DoC

TOOTJA:

Shelly Europe Ltd.

Aadress: Shelly Europe Ltd, 51 Cherni Vrah
Blvd., hoone 3, korrus 2 ja 3, Lozenetzi
piirkond, Sofia 1407, Bulgaaria Vabariik
Tel.: +359 2 988 7435

E-post: zwave-shelly@shelly.cloud

Tugi: https:/support.shelly.cloud/
Veebisait: https://www.shelly.com
Tootja avaldab muudatused kontaktand-
metes ametlikul veebisaidil:
https://www.shelly.com

[FUksikasjalikumad paigaldusjuhised
leiate aadressilt:

https://shelly.link/ShellyWaveMotion-KB
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Legenda

« A: Liiketunnistimen linssi (valotunnistin
ja LED-ilmaisin linssin takana)

« B: Ohjauspainike (takakannen takana)
« C: Akun suojakalvo

V.0.0.1 /
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KAYTTO- JA
TURVALLISUUSOPAS
Z-Wave® Smart anturi
liilkkeentunnistimella ja
valaistuksen mittauksella
LUE ENNEN KAYTTOA

Tama asiakirja sisaltaa tarkeita
teknisid ja turvallisuustietoja
laitteesta, sen turvallisesta
kdytostd ja asennuksesta.

“VAROITUS! Ennen kuin aloitat asennuk-
sen, lue tdmé opas ja kaikki muut laitteen
mukana tulevat asiakirjat huolellisesti ja

1. A den
voi johtaa toimintahdiriGihin, vaaraan ter-
veydelle ja hengelle, lain rikkomiseen tai
laillisen ja/tai kaupallisen takuun epaami-
seen (jos sellainen on). Shelly Europe Ltd.
ei ole mistaan ksisté tai
vaurioista, jotka aiheutuvat tamén laitteen
vitheellisestd . tai virheellis-
estd kaytostd, jos timén oppaan kayttaja- ja

turvalli hjeita ei ole nc

TIETOJA LAITTEESTA

Shelly Wave Motion sensor on Z-Wave®
-laite, joka on suunniteltu havaitsemaan
liikettd. Liséksi anturi on varustettu sisdan-
rakennetulla valoanturilla, joka tarjoaa
parannettuja toimintoja &lykkdan kodin
automaatioon.

AVAROITUS! My6s kaytetyt akut voivat
aiheuttaa vakavia vammoja tai kuoleman.
Soita paikalliseen myrkytystietokeskuk-
seen saadaksesi hoitotietoja!
AVAROITUS! Ala pakota purkamaan,
lataamaan, purkamaan, ldgmmittamaan
valmistajan  ilmoittaman  lampétilan
yldpuolelle tai polttamaan! Tama voi ai-
heuttaa vammoja tuuletuksesta, vuodosta
tai réjahdyksestd, joka voi aiheuttaa kemi-
allisia palovammoja.
AVAROITUS! Ala lataa ei-ladattavia pa-
ristoja!
AVAROITUS! Poista ja kierrata valitt-
omasti tai havitd tyhjentyneet paristot
ikallisten méraysten mukaisesti
AVAROITUS! Jos laitetta ei kaytetd
pitkdan aikaan, poista akku. Kayta uudel-
leen, jos siina on vield virtaa, tai havita se
paikallisten maaraysten mukaisesti, jos se
on lopussa.
AWVAROITUS! Al4 havita paristoja talou-
sjatteen mukana tai polta! Paristot voivat
vapauttaa vaarallisia yhdisteita tai aiheut-
taa tulipalon, jos niitd ei haviteta asian-
mukaisesti.
AVAROITUS! Kiinnita paristolokero aina
taysin! Jos paristolokero ei sulkeudu kun-
nolla, lopeta tuotteen kéytto, poista pari-
stot ja pida ne lasten ulottumattomissa.
AWAROITUS! Ala kéyts, jos laite on vau-
rioitunut!
/AWAROITUS! Al yritd huoltaa tai korjata
laitetta itse!
/AVAROITUS! Laite voidaan liittaa langat-
tomasti ja se voi ohjata sahkopiireja ja lait-
teita. Jatka varovastil Laitteen vastuuton
kaytto voi johtaa toimintahdirioon, hengen-
vaaraan tai lain rikkomiseen.
ASUOSITUS: Sijoita laite mahdollisim-
man kauas metalliosista, koska ne voivat
aiheuttaa signaalihairicita.

AVAROITUS! Al4 asenna laitetta paikka-
an, jossa se voi kastua.

AVAROITUS! Laite on tarkoitettu vain
sisakayttoon!
AVAROITUS! Pida laite poissa nest-

eiden ja kosteuden ulottuvilta. Laitetta ei
saa kdyttaa paikoissa, joissa on korkea
kosteus.

ENSIMMAISET ASKEET

Shelly Wave Motion on kayttévalmis, kun
akku on asennettu. Ennen kuin kaytat
laitetta, poista suojakalvo paristolokero-
sta aktivoidaksesi akun. Saatat kuitenkin
joutua vaihtamaan pariston, jos et néde
liiketunnistimen  linssin takana olevaa
LED-merkkivaloa vilkkuvan punaisena, kun
vedat sateilyliuskasta.

Katso kohta Akun vaihtaminen.

AKUN VAIHTAMINEN

AVAROITUS! Kéayta vain 3 V CR2477 tai
yhteensopivaa paristoa!

/AVAROITUS! Varmista, ettd paristot on
asennettu oikein napaisuuden (+ ja -) mu-
kaisesti.

1. Aseta 3—-5 mm leved litted ruuvimeisseli
koloon kuvan 1 mukaisesti.

2. Kaanna varovasti ruuvimeisselid av-
ataksesi laitteen takakannen kuvan 1
mukaisesti.

3. Poista tyhja akku tyontamalla se ulos
pidikkeestaan kuvan 2 mukaisesti.

4. Tyénna sisdan uusi akku kuvan 3 mu-
kaisesti.

5. Aseta takakansi takaisin paikalleen pain-
amalla sité laitteen runkoa vasten, kunnes
kuulet napsahduksen. Kuva 4.
/\VAROITUS! Varmista, etta takakannes-
sa oleva pieni aukko on samalla puolella
kuin vastaava aukko p&arungossa kuvan
4 mukaisesti!

TEKNISET TIEDOT S

Virtalahde: 1 x 3 V CR2477 paristo
(mukana)

Akun kesto: jopa 3 vuotta

PIR-anturi: Kylla

Valotunnistin: Kylla

Langaton protokolla: Z-Wave®

CPU: S800

Z-Wave®-verkkoetaisyys: Jopa 40 m
sisatiloissa (131 jalkaa) (riippuu paikallisi-
sta olosuhteista)

Z-Wave® Mesh -taajuusalue: 868.4 MHz
Z-Wave® Pitkan kantaman etéisyys: Jopa
80 m sisalla (262 ft.) tai jopa 1000 m
ulkona (3281 ft.)

Z-Wave® Pitkan kantaman taajuuskaista:
864 MHz

Suurin radiotaajuuden lahetysteho taajuu-
smuutoksissa: < 25 mW

Z-Wave®-toistin: Ei (pitkan kantaman),
kylla (verkko)

Koko (K x L x S): 32x42x27 +0,5 mm /
1,26x1,65x1,06 £0,02 tuumaa

Paino: 26 +1 g/ 0,92 0,05 unssia (akun
kanssa)

Kuoren materiaali: Muovi

Vari : Valkoinen

Ympériston lampétila: -20°C - 40°C /
-5°F-105°F

Kosteus: 30 % - 70 % RH

TARKEA
VASTUUVAPAUSLAUSEKE
Langaton Z-Wave®-viestinta ei vélttamatta
aina ole 100 % luotettavaa. Taté laitetta
ei saa kayttaa tilanteissa, joissa henki ja/
tai arvoesineet ovat yksinomaan riippuvai-
sia sen toiminnasta. Jos yhdyskaytévasi
ei tunnista laitetta tai se nakyy véarin,
saatat joutua muuttamaan laitteen tyyp-
pid manuaalisesti ja varmistamaan, ettéd
yhdyskaytavasi tukee Z-Wave Plus® -mon-
ikanavalaitteita ja Z-Wave® Long Range
-ominaisuutta pitkdn kantaman tapaukses-
sa. laitteita.

TILAUSKOODI: QLMO-003FEU

VAATIMUSTENMUKAISUUSILM-
OITUS

Taten Shelly Europe Ltd. vakuuttaa, ettd
radiolaitetyyppi Shelly Wave Motion on
direktiivien  2014/53/EU,  2014/35/EU,
2014/30/EU, 2011/65/EU  mukainen
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen

koko teksti on saatavilla seuraavasta Inter-
net-osoitteesta:

https://shelly.link/ShellyWaveMotion-DoC

VALMISTAJA:

Shelly Europe Ltd.

Osoite: Shelly Europe Ltd, 51 Cherni Vrah
Blvd., rakennus 3, kerros 2 ja 3, Lozenetzin
alue, Sofia 1407, Bulgarian tasavalta

Puh.: +359 2 988 7435

Séhkoposti: zwave-shelly@shelly.cloud
Tuki: https:/support.shelly.cloud/
Verkkosivusto: https://www.shelly.com
Valmistaja julkaisee muutokset yhteystie-
doissa virallisella verkkosivustolla:

https://www.shelly.com

[fITarkemmat asennusohjeet, skannaa
koodialla:

https://shelly.link/ShellyWaveMotion-KB
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Legenda

« A: Le¢a senzora pokreta (senzor svjetla i
LED indikator iza lece)

« B: Kontrolna tipka (iza straznjeg
poklopca)

« C: Zastitna folija za baterije

V.0.0.1 /

UPUTSTVO ZA KORISNIKE |
SIGURNOST

Z-Wave® Smart senzor
s detekcijom pokreta i
mjerenjem osvjetljenja
PROCITAJTE PRIJE UPOTREBE

Ovaj dokument sadrzi vazne
tehnicke i sigurnosne informacije
o uredaju, njegovoj sigurnoj
uporabi i instalaciji.

“OPREZ! Prije poCetka instalacije pazljivo
iu cijelosti procCitajte ovaj vodic i sve druge
dokumente koji prate uredaj. Nepostivanje
postupaka instalacije moze dovesti do
kvara, opasnosti po vase zdravije i Zivot,
kr$enja zakona ili odbijanja pravnog i/ili
komercijalnog jamstva (ako postoji). Shelly
Europe Ltd. nije odgovorna za bilo kakav
gubitak ili Stetu u slucaju neispravne insta-
lacije ili nepravilnog rada ovog uredaja zbog
nepridrZavanja korisnickih i sigurnosnih up-
uta u ovom prirucniku.

0 UREDAJU

Shelly Wave Motion senzor je Z-Wave®
uredaj dizajniran za otkrivanje pokreta.
Osim toga, senzor je opremljen ugradenim
svjetlosnim senzorom koji nudi pobolj$anu
funkcionalnost za automatizaciju pamet-
nog doma.

"UPOZORENJE! Cak i iskoristene bateri-
je mogu uzrokovati ozbiljne ozljede ili smrt.
Nazovite lokalni centar za kontrolu trovanja
za informacije o lije¢enju!

"UPOZORENJE! Nemojte ga prisilno
prazniti, puniti, rastavljati, zagrijavati iznad
naznacene temperature ili spaljivati! To
moze rezultirati ozljedama zbog ispustanja
zraka, curenja ili eksplozije $to mozZe rezul-
tirati kemijskim opeklinama.

" UPOZORENIJE! Ne punite baterije koje
se ne mogu puniti!

" OPREZ! Uklonite i odmah reciklirajte ili
zbrinite istroene baterije u skladu s lokal-
nim propisima!

"OPREZ! Ako se uredaj ne koristi dulje
vrijeme, izvadite bateriju. Ponovno ga upo-
trijebite ako jo$ ima struje ili ga odloZite
u skladu s lokalnim propisima ako je
istrosen.

" OPREZ! Nemojte bacati baterije u
kuéni otpad ili ih spaljivati! Baterije mogu
ispustati opasne spojeve ili izazvati pozar
ako se ne odloZe na odgovarajuéi nacin.

“OPREZ! Uvijek potpuno osigurajte
odjeljak za baterije! Ako se odjeljak za ba-
terije ne zatvori dobro, prestanite koristiti
proizvod, izvadite baterije i drZite ih podalje
od djece.

NOPREZ!
ostecen!

OPREZ! Ne pokusavajte sami servisirati
ili popravljati uredaj!

NOPREZ! Uredaj se moZe povezati
bezi€no i moze kontrolirati elektri¢ne kru-
gove i uredaje. Nastavite s oprezom! Neo-
dgovorno koristenje uredaja moze dovesti
do kvara, opasnosti po vas Zivot ili kr§enja
zakona.

/PREPORUKA: Postavite uredaj S3to
dalje od metalnih elemenata jer mogu

Ne koristiti ako je uredaj

uzrokovati smetnje u signalu.

/\OPREZ! Ne postavljajte uredaj na mje-
sto gdje se moze smogiti.

/~OPREZ! Uredaj je namijenjen samo za
unutarnju upotrebul!

/\OPREZ! Drzite uredaj dalje od tekucina
i vlage. Uredaj se ne smije koristiti na mje-
stima s visokom vlazno$¢u.

PRVI KORACI

Shelly Wave Motion dolazi spreman za
koristenje s instaliranom baterijom. Prije
uporabe uredaja uklonite zastitnu foliju
s pretinca za baterije kako biste aktivirali
bateriju. Medutim, mozda cete morati
zamijeniti bateriju ako ne vidite da LED
indikator iza lece senzora kretanja treperi
crveno kada povucete jezicak za insolaciju.
Pogledajte odjeljak Zamjena baterije.

ZAMJENA BATERIJE

/\OPREZ! Koristite samo 3 V CR2477 ili
kompatibilnu bateriju!

/\OPREZ! Provjerite jesu li baterije pravil-
no postavljene prema polaritetu (+1i-).

1. Umetnite ravni odvijac $irine 3 do 5 mm
u utor, kao $to je prikazano na slici 1.

2. Pazljivo okrecite odvija¢ kako biste ot-
vorili straznji poklopac uredaja kao $to je
prikazano na slici 1.

3. Izvadite istrosenu bateriju gurajuéi je iz
drzaca kao $to je prikazano na sl. 2.

4. Gurnite novu bateriju kao $to je prikaza-
nonasl. 3.

5. Vratite straznji poklopac pritiskom na
glavno tijelo uredaja dok ne Cujete zvuk
klika. Slika 4.

/\OPREZ! Provjerite je li mali izrez na
straznjem poklopcu na istoj strani kao i od-
govarajuéi izrez na glavnom tijelu, kao $to
je prikazano na slici 4!

TEHNICKA SPECIFIKACIJA S
Napajanje: 1x 3 V CR2477 baterija
(ukljucena)

Trajanje baterije: do 3 godine

PIR senzor: Da

Senzor svjetla: Da

Bezicni protokol: Z-Wave®

CPU: S800

Udaljenost Z-Wave® mreze: do 40 m u
zatvorenom prostoru (131 ft.) (ovisi o
lokalnim uvjetima)

Z-Wave® Mesh frekvencijski pojas: 868.4
MHz

Z-Wave® Dugi domet: Do 80 m u zatvore-
nom prostoru (262 ft.) ili do 1000 m vani
(3281 ft.)

Z-Wave® Frekvencijski pojas dugog
dometa: 864 MHz

Maksimalna radiofrekvencijska snaga
koja se prenosi u frekvencijskim zavojima:
<25mwW

Z-Wave® repetitor: Ne (dugi domet), Da
(mreza)

Velicina (V x § x D): 32x42x27 +0,5 mm /
1,26x1,65x1,06 +0,02 in

Tezina: 26 +1 g/ 0,92 +0,05 0z (s
baterijom)

Materijal $koljke: Plastika

Boja : Bijela

Temperatura okoline: -20°C do 40°C /
-5°F do 105°F

Vlaznost: 30% do 70% RH

VAZNO ODRICANJE
ODGOVORNOSTI

Z-Wave® bezZicna komunikacija ne mora
uvijek biti 100% pouzdana. Ovaj se uredaj
ne smije Kkoristiti u situacijama u kojima
Zivot i/ili dragocjenosti ovise iskljucivo o
njegovom funkcioniranju. Ako vas pristup-
nik ne prepozna uredaj ili se ne prikazuje
ispravno, mozda ¢ete morati ruéno promi-
jeniti vrstu uredaja i osigurati da va$ pris-
tupnik podrzava Z-Wave Plus® viSekanalne
uredaje i moguénost Z-Wave® Long Range
u slu¢aju dugog dometa uredaja.

SIFRA ZA NARUDZBU: QLMO-
003FEU

IZJAVA O SUKLADNOSTI

Shelly Europe Ltd. ovime izjavljuje da je
tip radijske opreme Shelly Wave Motion u
skladu s Direktivom 2014/53/EU, 2014/35/
EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. Cijeli tekst
EU izjave o sukladnosti dostupan je na sl-

jedecoj internetskoj adresi:
https://shelly.link/ShellyWaveMotion-DoC

PROIZVODAC:

Shelly Europe Ltd.

Adresa: Shelly Europe Itd, 51 Cherni Vrah
Blvd., zgrada 3, kat 2 i 3, regija Lozenetz,,
Sofia 1407, Republika Bugarska

Tel.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud
Podrska: https:/support.shelly.cloud/
Web: https://www.shelly.com

Promjene u kontakt podacima Proizvodac¢
objavljuje na sluzbenim stranicama:
https://www.shelly.com

[i[iZa detaljnije upute o instalaciji:

https://shelly.link/ShellyWaveMotion-KB
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Jelmagyarazat

« A: Mozgasérzékeld lencse (fényérzékels
és LED-jelz6 az objektiv mogott)

« B: Vezérlégomb (a hatlap mogétt)

« C: Akkumulatorvédé folia

V.0.0.1 /

Abra 6

HASZNALATI ES BIZTONSAGI
UTMUTATO

Z-Wave® Smart érzékeld
mozgasérzékeléssel és
megvilagitas méréssel
HASZNALAT ELOTT OLVASSA EL
Ez a dokumentum fontos miiszaki
és biztonsagi informaciokat
tartalmaz a Késziilékrdl, annak
biztonsagos hasznalatardl és
telepitésérdl.

AVIGYAZAT! A telepités megkezdése

elétt kérjiik, figyelmesen és teljesen olvas-
sa el ezt az Utmutatdt és a késziilékhez

mellékelt egyéb dokumentumokat. A
beszerelési eljgrasok be nem tartdsa
hibds mikédéshez, az On egészségének

és életének veszélyéhez, torvénysértéshez
vagy a jogi és/vagy kereskedelmi garancia
(ha van ilyen) megtagadasahoz vezethet. A
Shelly Europe Ltd. nem véllal felel6sséget
semmilyen veszteségért vagy karért, amely
a jelen utmutatdban taldlhaté felhasznaldi
és biztonsdgi utasitasok be nem tartasabdl
eredGen a késziilék helytelen telepitésébdl
vagy nem megfelelé mikodésébdl ered.

A KESZULEKROL

A Shelly Wave Motion érzékelé egy Z-Wave®
eszkdz, amelyet a mozgas érzékelésére
terveztek. Ezenkiviil az érzékelé beépitett
fényérzékeldvel van felszerelve, amely
tovédbbfejlesztett funkcionalitdst kindl az
intelligens otthon automatizéldsahoz.

AFIGYELMEZTETES! Még a hasznalt
akkumulatorok is sulyos sériilést vagy
halélt okozhatnak. A kezeléssel kapcsola-
tos informaciokért hivja a helyi mérgezési
kdzpontot ! i
AFIGYELMEZTETES! Ne eréltesse a
kisiitést, Ujratoltést, szétszerelést, ne hevi-
tse a gyart6 altal megadott hémérséklet
folé, és ne égesse el! Ha igy tesz, szell6zés,
szivargas vagy robbanas miatti sériilést
okozhat, ami vegyi égési sériiléseket
okozhat. i
AFIGYELMEZTETES! Ne toltse Ujra a
nem Ujratdlthetd elemeket!

AVIGYAZAT! Tavolitsa el és azonnal
hasznositsa Ujra a lemeriilt elemeket,
vagy artalmatlanitsa a helyi eléirasoknak
megfelel6en!

AVIGYAZAT! Ha a késziiléket hosszabb
ideig nem hasznalja, vegye ki az akku-
mulétort. Hasznalja Ujra, ha még van aram,
vagy artalmatlanitsa a helyi eléirasoknak
megfeleléen, ha kimeriilt.

AVIGYAZAT! Ne dobja az elemeket a
héztartdsi szemétbe vagy égesse ell Az
elemek nem megfeleléen artalmatlanitva
veszélyes vegyiileteket bocsathatnak ki,
vagy tiizet okozhatnak.

AVIGYAZAT! Mindig teljesen rogzitse az
elemtartét! Ha az elemtarté rekesz nem
zar megfelelen, hagyja abba a termék
hasznélatat, vegye ki az elemeket, és tartsa
tavol a gyerekektél.

AVIGYAZAT! Ne haszndlja, ha a késziilék
megseérlilt!

AVIGYAZAT! Ne kisérelie meg sajat
maga javitani vagy javitani a készliléket!
AVIGYAZAT! Az eszkoz vezeték nélkiil cs-
atlakoztathato, és elektromos dramkoroket

és késziilékeket vezérelhet. Ovatosan
jarjon el! A Késziilék felel6tlen hasznalata
hibas mikodéshez, életveszélyhez vagy
torvénysértéshez vezethet.

AJAVASLAT: Helyezze a késziiléket a
leheté legtavolabb a fém elemektdl, mert
azok jel interferenciat okozhatnak.
AVIGYAZAT! Ne telepitse a késziiléket
olyan helyre, ahol nedves lehet.
AVIGYAZAT! A késziilék kizarolag beltéri
hasznélatra készilt!

AVIGYAZAT! Tartsa tavol a késziiléket
folyadékoktol ~ és  nedvességtél. A
késziiléket nem szabad magas paratar-
talmu helyeken hasznalni.

ELSO LEPESEK

A Shelly Wave Motion behelyezett akku-
mulatorral hasznalatra kész. A késziilék
hasznélata el6tt tévolitsa el a védoféliat
az elemtarté rekeszrél az akkumulator
aktivaldséhoz.  El6fordulhat  azonban,
hogy elemet kell cserélnie, ha nem latja
a mozgasérzékel6 lencséje mogott piro-
san villogé LED-et, amikor meghtzza a
fényveds fiilet.

Lasd az Akkumulator cseréje cimdi részt.

AZ AKKUMULATOR CSEREJE
AVIGYAZAT! Csak 3 V-os CR2477-et
vagy kompatibilis elemet hasznaljon!
AVIGYAZAT! Gy6z6djon meg arrdl, hogy
az elemek megfeleléen vannak behelyezve
a polaritdsnak megfeleléen (+ és -).

1. Helyezzen be egy 3-5 mm széles lapos
csavarh(z6t a nyilasba az 1. dbra szerint.
2. Ovatosan forgassa el a csavarhlizét,
hogy a 1. dbran lthaté médon nyissa ki az
Eszkoz hatlapjat.

3. Vegye ki a lemeriilt akkumulatort dgy,
hogy a 2. abran lathaté médon nyomija ki
a tart6jabol.

4. Csusztassa be az Uj elemet a 3. dbra
szerint.

5. Helyezze vissza a hatlapot ugy, hogy
addig nyomja az eszkoz testéhez, amig
kattané hangot nem hall. 4. dbra.
AVIGYAZAT! Ugyeljen arra, hogy a hat-
lapon 1évé kis kivagds ugyanazon az old-
alon legyen, mint a 4. abran lathatd, a f6
hézon |évé hozzaillg kivagas!

MUSZAKI ADATOK S

Tépellatas: 1 x 3V CR2477 elem (tartozék)
Az akkumulator élettartama: akér 3 év

PIR érzékel6: Igen

Fényérzékeld: Igen

Vezeték nélkiili protokoll: Z-Wave®

CPU: S800

Z-Wave® hélétavolsag: akar 40 m
beltérben (131 1ab) (a helyi kériilményekts|
fiiggSen)

Z-Wave® Mesh frekvenciasav: 868.4 MHz
Z-Wave® Nagy hatotavolsag: akéar 80

m beltéren (262 Iab) vagy akar 1000 m
kiiltéren (3281 lab)

Z-Wave® Nagy hatotavolsagu frekven-
ciasav: 864 MHz

Maximalis sugarzott radiéfrekvencias
teljesitmény frekvenciahajlitas(ok)ban:
<25mwW

Z-Wave® atjatszé: nem (hosszu hatétav),
igen (halos)

Méret (Ma x Szé x Mé): 32x42x27 +0,5
mm / 1,26x1,65x1,06 +0,02 hiivelyk

Suly: 26 +1 g/ 0,92 +0,05 uncia (akku-
mulatorral egyditt)

A héj anyaga: miianyag

Szin : fehér

Kornyezeti hémérséklet: -20°C és 40°C
kozott / -5°F és 105°F kozott

Nedvesség: 30-70% relativ paratartalom

FONTOS NYILATKOZAT

Eléfordulhat, hogy a Z-Wave® vezeték
nélkili kommunikacié nem mindig 100%-
ban megbizhatd. Ezt az eszkozt nem sz-
abad olyan helyzetekben hasznalni, amikor
az élet és/vagy az értékek kizardlag a
miikodésétél fiiggenek. Ha az Eszkozt
nem ismeri fel az atjaro, vagy hibasan jele-
nik meg, eléfordulhat, hogy manualisan kell
modositania az eszkoz tipusat, és meg kell
gy6z6dnie arrdl, hogy az atjaré tdmogatja
a Z-Wave Plus® tébbcsatornés eszkozoket
és a Z-Wave® Long Range képességet nagy
hatétavolsag esetén. eszkozoket.

RENDELESI KOD: QLMO-003FEU

MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT

A Shelly Europe Ltd. kijelenti, hogy a Shelly
Wave Motion tipusu radiéberendezés meg-
felel a 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/
EU, 2011/65/EU iranyelveknek. Az EU-meg-
felel6ségi nyilatkozat teljes szévege a kdv-
etkezd internetes cimen érhet6 el:
https://shelly.link/ShellyWaveMotion-DoC
GYARTO:

Shelly Europe Ltd.

Cim: Shelly Europe Ltd., 51 Cherni Vrah
Blvd., 3. éplilet, 2. és 3. emelet, Lozenetz
régio, Szofia 1407, Bolgar Koztarsasag

Tel.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud
Tamogatés: https:/support.shelly.cloud/
Weboldal: https://www.shelly.com

A kapcsolattartasi adatok véltozasait a
gyartd a hivatalos weboldalon teszi kozzé:

https://www.shelly.com

[ilURészletesebb telepitési utasitasokért:

https://shelly.link/ShellyWaveMotion-KB
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Finscéal

« A: Lionsa braite gluaisne (braiteoir solais
agus tascaire LED taobh thiar den lionsa)
« B: Cnaipe rialaithe (taobh thiar den
chludach cuil)

« C: Scragall cosanta ceallrai

V.0.0.1 /

Lch. 6

TREOIR USAIDEOIRI AGUS
SABHAILTEACHTA

Z-Wave® Braiteoir cliste le
braite gluaisne agus tomhas
soilsithe

LEIGH ROIMH USAID

Ta faisnéis thabhachtach theicnidil
agus sabhailteachta sa doiciméad
seo maidir leis an nGléas, a usaid
shabhailte agus a shuiteail.

“AIRE! Sula dtosaionn tu ar an tsuitedil,
léigh go curamach agus go hiomlan an
treoir seo agus aon doiciméid eile a gh-
abhann leis an bhfeiste. Mura gcloitear leis
na nésanna imeachta suitedla d'fhéadfadh
mifheidhmiu, baol do shldinte agus do
bheatha, séru an dli né didltd rathaiochta
dlithidil agus/né tréchtéla (mds ann d¢)
a bheith mar thoradh ar mhainneachtain
na nésanna imeachta suitedla a leandint.
Nil Shelly Europe Ltd. freagrach as aon
chaillteanas né damdiste i gcés suitedil
mhicheart né oibrit michui an Ghléis seo
mar gheall ar mhainneachtain na treoracha
Usdideora agus sabhdilteachta sa treoir seo
a leandiint.

FAOI AN GLEAS

® é braiteoir Shelly Wave Motion ata
deartha chun tairiscint a bhrath. Ina
theannta sin, t& an braiteoir feistithe le
braiteoir solais ionsuite, a thairgeann
feidhmitlacht fheabhsaithe le haghaidh
uathoibrid ti cliste.

“RABHADH! D'fhéadfadh gortu
tromchuiseach né bés a fhail fid cadhnrai
a Usdidtear. Cuir glaoch ar ionad rialaithe
nimhe éititil le haghaidh faisnéise
coiredla!

“RABHADH! N4 cuir iallach ar urscaoil-
eadh, athluchtd, dichéimeail, teas os cionn
ratail teochta sonraithe an mhonaréra na
loisc! D4 ndéanfai amhlaidh d'fhéadfadh
gorty a bheith ann mar gheall ar aerail,
sceitheadh né pléascadh as a dtiocfadh
dé ceimiceacha.

“RABHADH! N& athluchtaigh cadhnrai
neambh-in-athluchtaithe!

L AIRE! Bain agus ldithreach athchursail
né a dhilscairt cadhnrai idithe de réir do
rialachain aitidla!

LAIRE! Mura n-Gsédidtear an Gléas ar
feadh tréimhse fada, bain an ceallrai. Déan
é a athusaid ma ta cumhacht fés aige n6
é a dhilscairt de réir rialachdin &itiila ma
4 sé idithe.

L AIRE! N4 didscartha cadhnrai i mbrus-
car ti né nd loisc! Is féidir le cadhnrai com-
hdhtile guaiseacha a astd né tine a chur
faoi deara mura ndidscraitear iad i gceart.

L AIRE! Déan an urrann ceallrai a dhaing-
nit go hiomlan i gcénai! Mura nddnann an
urrann ceallrai go daingean, stop an tairge
a Usdid, bain na cadhnrai, agus coinnigh ar
shidl 6 leanai iad.

A AIRE! N& hisaid m4 ta damdiste déanta
don Ghléas!

/AIRE! Na déan iarracht an Gléas a sheir-
bhisid né a dheisi ta féin!

/A AIRE! Féadfar an Gléas a nascadh gan
sreang agus féadfaidh sé ciorcaid agus
fearais leictreacha a riald. Lean ar aghaidh
le rabhadh! D'fhéadfadh mifheidhmid, con-
tdirt do bheatha né sard an dli a bheith mar

thoradh ar Gsaid mhifhreagrach an Ghléis.
/AMOLADH: Cuir an Gléas chomh fada ar
shidl agus is féidir 6 eiliminti miotail mar
is féidir leo cur isteach comhartha a chur
faoi deara.

AAIRE! N4 shuitedil an Gléas nuair is
féidir é a fhail fliuch.

/AIRE! T4 an Gléas beartaithe le hiséid
laistigh amhain!

/VAIRE! Coinnigh an Gléas ar shidl ¢
leachtanna agus taise. Nior cheart an
Gléas a Usdid in diteanna le taise ard.

NA CEAD CHEIMEANNA

Tagann Shelly Wave Motion réidh le hisaid
leis an gceallrai suitedilte. Sula n-Usaidfear
an Gléas, bain an scragall cosanta as an
urrann ceallrai chun an ceallrai a ghniom-
hachtd. Mar sin féin, b'fhéidir go mbeadh
ort ceallrai a athsholathar mura bhfeiceann
0 an téscaire LED taobh thiar den lionsa
braite gluaisne ag splancadh dearg nuair a
tharraingionn td an cluaisin inslithe.

Féach ar an rannan Athsholathar na ceall-
ral.

AG ATHDHAINGNIU AN CATHAIR
AAIRE! Na husaid ach 3 V CR2477 nd
ceallrai comhoiritinach!

AAIRE! Cinntigh go bhfuil na cadhnrai
suitedilte i gceart de réir polaraiocht (+
agus -).

1. Cuir isteach scritire lann drasén 3 go 5
mm ar leithead sa sliotdn, mar a thaispean-
tar in Fior 1.

2. Cas go curamach ar an scritire chun
clidach cuil an Ghléis a oscailt mar a
thaispeantar in Fior 1.

3. Bain an cadhnra idithe trina bhrd amach
as a gcoimeddan mar a thaispeantar in
Fior 2.

4. Sleamhnaigh i gceallra nua mar a
thaispeantar i bhFior 3.

5. Cuir an clddach cuil in ait tri é a bhrd in
aghaidh phriomhchorp an Ghléis go dti go
gcloiseann tu fuaim chlicedil Fior 4.
AAIRE! Déan cinnte go bhfuil an gear-
radh amach beag ar an gcludach cil ar
an taobh céanna leis an gearrtha amach
meaitsedla ar an bpriomhchorp mar a
thaispeantar in Fior 4!

SONRAIOCHTA TEICNIUIL S
Soléthar cumhachta: ceallrai 1x 3 V
CR2477 (san aireamh)

Saol ceallrai: suas le 3 bliana

Braiteoir PIR: T4

Braiteoir solais: Ta

Protacal gan sreang: Z-Wave®

LAP: S800

Fad mogalra Z-Wave®: Suas le 40 m
taobh istigh (131 troigh) (ag brath ar an
riocht &ititil)

Banna miniciochta mogalra Z-Wave®:
868.4 MHz

Z-Wave® Fadraoin: Suas le 80 m laistigh
(262 troigh) n6 suas le 1000 m lasmuigh
(32811r)

Z-Wave® Banna miniciochta fadraoin:
864 MHz

Uaschumhacht miniciochta raidié arna
tharchur i gcla(i)n miniciochta: < 25 mW
Athsheoltéir Z-Wave®: Nil (Raon Fada),
Sea (mogalra)

Meéid (H x W x D): 32x42x27 0.5 mm /
1.26x1.65x1.06 +0.02 in

Medachan: 26 +1 g/ 0.92 +0.05 unsa (leis
an geeallra)

Abhar bhlaosc: Plaisteach

Dath : Ban

Teocht chomhthimpeallach: -20°C go 40°C
/-5°F go 105°F

Taise: 30% go 70% RH

SEANADH TABHACHTACH

Seans nach mbionn cumarsaid gan sreang
Z-Wave® 100% iontaofa i gcoénai. Nior
cheart an Gléas seo a Usaid i gcadsanna ina
mbionn an bheatha agus/n¢ earrai luachm-
hara ag brath go hiomlan ar a fheidhmiu.
Mura n-aithnionn do gheata an Gléas nd
ma ta an chuma air go micheart, b'fhéidir
go mbeidh ort an cineél Gléas a athri de
laimh agus a chinntit go dtacaionn do
gheata le gléasanna ilchainéil Z-Wave

Plus® agus cumas Z-Wave® Long Range i
gcas Raon Fada. gléasanna.

COD ORDU: QLMO-003FEU

DEARBHU COMHREIREACHTA

Leis seo, dearbhaionn Shelly Europe Ltd.
go bhfuil an cineal trealaimh raidié Shelly
Wave Motion ag comhlionadh Threoir
2014/53/AE, 2014/35/AE, 2014/30/AE,
2011/65/AE. Té téacs iomlén dhearbhu
comhréireachta an AE ar fail ag an seoladh
idirlin seo a leanas:
https://shelly.link/ShellyWaveMotion-DoC

Monargir:

Shelly Europe Ltd.

Seoladh: Shelly Europe Itd, 51 Cherni Vrah
Blvd., foirgneamh 3, urlar 2 agus 3, Réigitin
Lozenetz, Séifia 1407, Poblacht na Bulgéire
Teil.: +359 2 988 7435

R-phost: zwave-shelly@shelly.cloud
Tacaiocht: https:/support.shelly.cloud/
Idirlion: https://www.shelly.com

Foilsionn an Monaréir athruithe ar na
sonrai teagmhdla ar an laithredn gréaséin
oifigidil:

https://www.shelly.com

[FLe haghaidh treoracha suiteala nios
mionsonraithe:
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Cc Pav. 1

Lietuviy kalba
Legenda
« A judesio jutiklio objektyvas (Sviesos
jutiklis ir LED indikatorius uz objektyvo)
« B: valdymo mygtukas (uz galinio
dangtelio)
« C: akumuliatoriaus apsauginé folija

V.0.0.1 /

Pav. 6

LT

NAUDOTOJO IR SAUGOS
VADOVAS

Z-Wave® Smart jutiklis su
judesio aptikimu ir apsvietimo
matavimu

PERSKAITYKITE PRIES
NAUDOJANT

Siame dokumente pateikiama
svarbi techniné ir saugos
informacija apie Jrenginj, saugy
jo naudojimg ir montavima.

AATSARGIAI!  Pries pradédami diegti,
atidziai ir iki galo perskaitykite $j vadova ir
visus kitus su jrenginiu pateiktus dokumen-
tus. Jei nesilaikysite montavimo procedry,
gali kilti gedimas, pavojus jasy sveikatai ir
gyvybei, pazeisti jstatymai arba atsisakyti
suteikti teising ir (arba) komercine garantija
(jei tokia yra). ,Shelly Europe Ltd.” neatsa-
ko uz jokius nuostolius ar Zalg, atsiradusj

ink i vus arba ink i
naudojant $j jrenginj dél to, kad nesilaikoma
Siame vadove pateikty naudotojo ir saugos
nurodymy.

APIE PRIETAISA

,Shelly Wave Motion" jutiklis yra ,Z-Wave®
“ jrenginys, skirtas judesiui aptikti. Be
to, jutiklis turi jmontuotg Sviesos jutiklj,
kuris sidlo patobulintas iSmaniyjy namy
automatizavimo funkcijas.

A\JSPEJIMAS! Net panaudotos baterijos
gali sunkiai suzaloti arba mirti. Skam-
binkite vietiniam apsinuodijimy kontrolés
centrui dél gydymo informacijos!
/\|SPEJIMAS! Neismeskite, nejkraukite,
neisardykite, nekaitinkite vir§ gamintojo
nurodytos temperatlros ir nedeginkite!
Taip elgdamiesi galite susizaloti dél venti-
liacijos, nuotékio arba sprogimo, dél kurio
galite nudeginti chemines medziagas.

/\|SPEJIMAS!  Nejkraukite vienkartiniy
baterijy!
/NATSARGIAI!  Issikrovusias  baterijas

iSimkite ir nedelsdami perdirbkite arba
iSmeskite pagal vietines taisykles!
/NATSARGIAI! Jei prietaisas nenaudoja-
mas ilga laika, iSimkite baterijg. Pakartoti-
nai naudokite jj, jei jis vis dar turi galios,
arba iSmeskite jj pagal vietines taisykles,
jei jis iSnaudotas.

/NATSARGIAI! Nemeskite baterijy j bui-
tines Siuksles ir nedeginkite! Netinkamai
Salinamos baterijos gali iSskirti pavojingus
junginius arba sukelti gaisra.
/NATSARGIAI! Visada visiskai pritvirtin-
kite akumuliatoriaus skyriy! Jei akumu-
liatoriaus  skyrius neuzsidaro patikimai,
nustokite naudoti gaminj, iSimkite baterijas
ir laikykite jas vaikams nepasiekiamoje
vietoje.

/NATSARGIAI! Nenaudokite, jei prietaisas
buvo paZeistas!

/ANATSARGIAI! Nemeéginkite
prizidréti ar taisyti Prietaiso!
/NATSARGIAI! Prietaisas gali bati prijun-
gtas belaidZiu rysiu ir gali valdyti elektros
grandines bei prietaisus. Teskite atsargiai!
Neatsakingas Prietaiso naudojimas gali
sukelti gedima, pavojy jusy gyvybei arba
jstatymy pazeidima.
/REKOMENDACIJA: Padékite jrenginj
kuo toliau nuo metaliniy elementy, nes jie

patys

gali sukelti signalo trikdZius.
/ATSARGIAIT  Nemontuokite jrenginio
ten, kur jis gali suslapti.

/ATSARGIAI! Prietaisas skirtas naudoti
tik patalpose!

/ATSARGIAI!  Saugokite jrenginj nuo
skysCiy ir drégmeés. Prietaisas neturéty
bati naudojamas vietose, kuriose yra daug
drégmes.

PIRMIEJI ZINGSNIAI

»Shelly Wave Motion” yra paruo$tas nau-
doti su jdéta baterija. Prie§ naudodami
prietaisa, nuimkite apsaugine folijg nuo
baterijos skyriaus, kad suaktyvintuméte
baterijg. Taciau gali tekti pakeisti baterijg,
jei uz judesio jutiklio objektyvo nematote
raudonai mirksingio LED indikatoriaus, kai
patraukiate insoliacijos skirtuka.

Zr. skyriy Akumuliatoriaus keitimas.

AKUMULIATORIJOS KEITIMAS
/AATSARGIAI! Naudokite tik 3 V CR2477
arba suderinama baterijg!

/ATSARGIAI! [sitikinkite, kad baterijos
yra tinkamai jdétos pagal polis$kuma (+ir -).
1. ] anga jkiskite 3-5 mm plocio plokscig
atsuktuva, kaip parodyta 1 pav.

2. Atsargiai pasukite atsuktuva, kad ati-
darytuméte galinj jrenginio dangtelj, kaip
parodyta 1 pav.

3. Isimkite iSsikrovusiag baterijg, iSstumd-
ami jq i$ laikiklio, kaip parodyta 2 pav.

4. |dékite nauja baterija, kaip parodyta 3
pav.

5. Uzdékite galinj dangtelj spausdami jj
prie pagrindinio jrenginio korpuso, kol i§g-
irsite spragteléjima. 4 pav.

TSARGIAI! Jsitikinkite, kad maza
ova galiniame dangtelyje yra toje
pacioje puséje kaip ir atitinkama iSpjova
pagrindiniame korpuse, kaip parodyta 4
pav.!

TECHNINE SPECIFIKACIJA S
Maitinimas: 1 x 3 V CR2477 baterija
(pridedama)

Baterijos veikimo laikas: iki 3 mety

PIR jutiklis: Taip

Sviesos jutiklis: Taip

Belaidis protokolas: Z-Wave®

CPU: S800

Z-Wave® tinklelio atstumas: iki 40 m
patalpoje (131 péda) (priklauso nuo vietos
salygy)

Z-Wave® Mesh dazniy juosta: 868.4 MHz
Z-Wave® Didelis atstumas: iki 80 m
patalpoje (262 pédy) arba iki 1000 m
lauke (3281 pédy)

Z-Wave® llgo diapazono dazniy juosta:
864 MHz

Maksimali radijo daznio galia, perduoda-
ma daznio postkyje (-iuose): < 25 mW
Z-Wave® kartotuvas: ne (ilgo nuotolio),
taip (tinklelis)

Dydis (A x P x G): 32x42x27 +0,5 mm /
1,26x1,65x1,06 +0,02 colio

Svoris: 26 +1 g/ 0,92 0,05 uncijos (su
akumuliatoriumi)

Korpuso medziaga: plastikas

Spalva : Balta

Aplinkos temperatiira: -20°C iki 40°C /
-5°F iki 105°F

Drégmé: 30% iki 70% santykinis drégnis

SVARBI ATSAKOMYBE

Z-Wave® belaidis rysys ne visada gali bati
100% patikimas. Sis Prietaisas neturéty
bati naudojamas situacijose, kai gyvybé ir
(arba) vertybés priklauso tik nuo jo veiki-
mo. Jei jlsy Sliuzas jrenginio neatpazjsta
arba rodomas neteisingai, gali tekti ranki-
niu badu pakeisti jrenginio tipa ir jsitikinti,
kad jisy Sliuzas palaiko Z-Wave Plus® keliy
kanaly jrenginius ir Z-Wave® Long Range
galimybe, jei yra didelis nuotolis. prietaisai.

UZSAKYMO KODAS: QLMO-
003FEU

ATITIKIMO DEKLARACIJA

Siuo ,Shelly Europe Ltd." deklaruoja, kad
radijo jrangos tipas ,Shelly Wave Motion”
atitinka direktyvas 2014/53/ES, 2014/35/
ES, 2014/30/ES, 2011/65/ES. Visa ES ati-
tikties deklaracijos tekstg galima rasti Siuo
interneto adresu:
https://shelly.link/ShellyWaveMotion-DoC

GAMINTOJAS:

Shelly Europe Ltd.

Adresas: Shelly Europe Ltd., 51 Cherni Vrah
Blvd,, 3 pastatas, 2 ir 3 aukstas, Lozenetz
regionas, Sofija 1407, Bulgarijos Respublika
Tel.: +359 2 988 7435

El. pastas: zwave-shelly@shelly.cloud
Pagalba: https:/support.shelly.cloud/
Svetainé: https:/www.shelly.com
Kontaktiniy duomeny pakeitimus gaminto-
jas skelbia oficialioje svetainéje:
https://www.shelly.com

[Ejissamesniy diegimo instrukcijy rasite:

|
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LatvieSu valoda

Legenda

- Akustibas sensora objektivs (gaismas
sensors un LED indikators aiz objektiva)
« B: vadibas poga (aiz aizmuguréja vaka)
« C: akumulatora aizsargpléve

V.0.0.1 /

Att. 6

LIETOTAJA UN DROSIBAS
ROKASGRAMATA

Z-Wave® Smart sensors
ar kustibas noteikSanu un
apgaismojuma mériSanu
PIRMS LIETOSANAS IZLASIET

Sis dokuments satur svarigu
tehnisko un drosibas informaciju
par lerici, tas drosu lietoSanu un
uzstadisanu.

A UZMANIBU! Pirms instalésanas, ladzu,
rdpigi un pilniba izlasiet So rokasgramatu
un visus citus iericei pievienotos dokumen-
tus. UzstadiSanas procediru neievérosana
var izraisit darbibas traucéjumus, draudus
jusu veselibai un dzivibai, likuma parkapu-
mus vai juridiskas un/vai komercialas ga-
rantijas atteikumu (ja tada ir). Shelly Europe
Ltd. 1 atbildibu par jebkadi
zaudéjumiem vai bojajumiem Sis ierices

parei; adis, vai neparei:
darbibas gadijuma, ja netiek ievéroti Saja
rokasgramata sniegtie lietotaja un drosibas
noradijumi.

PAR IERICI

Shelly Wave Motion sensors ir Z-Wave®
ierice, kas paredzéta kustibas noteik$anai.
Turklat sensors ir aprikots ar iebiivétu ga-
ismas sensoru, kas piedava uzlabotu funk-
cionalitati viedas majas automatizacijai.

/ABRIDINAJUMS! Pat lietotas baterijas
var izraisit smagus savainojumus vai navi.
Zvaniet uz vietéjo saindésanas kontroles
centruy, lai iegltu informaciju par arstésa-
nu!

“BRIDINAJUMS! Neizladgjiet, neuzlade-
jiet, neizjauciet, nekarsgjiet virs razotaja
noraditas temperatlras un nesadedziniet!
Sadi rikojoties, var tikt gditi savainojumi
ventilacijas, noplides vai eksplozijas dél,
kas izraisa kimiskus apdegumus.
/ABRIDINAJUMS! Neuzladéjiet neuzlade-
jamas baterijas!

A UZMANIBU! Iznemiet un nekavéjoties
parstradajiet vai utilizéjiet izlietotas bateri-
jas saskana ar vietgjiem noteikumiem!
AUZMANIBU! Ja lerice netiek lietota
ilgaku laiku, iznemiet akumulatoru. Izman-
tojiet to atkartoti, ja tam joprojam ir jauda,
vai atbrivojieties no ta saskana ar vietgjiem
noteikumiem, ja tas ir izsmelts.
ZWUZMANIBU! Neizmetiet akumulatorus
sadzives atkritumos vai nesadedziniet!
Baterijas var izdalit bistamus savienoju-
mus vai izraisit aizdeg$anos, ja tas netiek
pareizi iznicinatas.

AUZMANIBU! Vienmér pilniba nostiprin-
iet akumulatora nodalijumu! Ja bateriju
nodalijums neaizveras drosi, partrauciet
izstradajuma lietosanu, iznemiet baterijas
un glabajiet tas bérniem nepieejama vieta.
UZMANIBU! Nelietot, ja ierice ir bojata!
UZMANIBU! Neméginiet pats veikt
ierices apkopi vai remontu!
AUZMANIBU! lerici var pievienot bezva-
du rezima, un ta var vadit elektriskas kédes
un ierices. Rikojieties piesardzigi! lerices
bezatbildiga izmantosana var izraisit darbi-
bas traucé&jumus, draudus jisu dzivibai vai
likuma parkapumu.
AIETEIKUMS:  Novietojiet

ierici  péc

iespéjas talak no metala elementiem, jo
tie var izraisit signala traucéjumus.
AUZMANIBU! Neuzstadiet lerici vietas,
kur ta var k|Gt mitra.

A UZMANIBU! lerice ir paredzéta lietosa-
nai tikai iekstelpas!

AUZMANIBU! Sargajiet ierici no kidru-
miem un mitruma. lerici nedrikst lietot
vietas ar augstu mitruma limeni.

PIRMIE SOLI

Shelly Wave Motion ir gatavs lietoSanai
ar ievietotu akumulatoru. Pirms ierices
lietosanas nonemiet aizsargplévi no aku-
mulatora nodalijuma, lai aktivizétu akumu-
latoru. Tomér, iespéjams, bls janomaina
akumulators, ja neredzat, ka LED indikators
aiz kustibas sensora objektiva nemirgo
sarkana krasa, pavelkot insolacijas méliti.
Skatiet sadalu Akumulatora nomaina.

AKUMULATORA NOMAINA
AUZMANIBU!  Izmantojiet  tikai
CR2477 vai saderigu akumulatoru!
AUZMANIBU! Parliecinieties, vai bateri-
jas ir ievietotas pareizi atbilstosi polaritatei
(+un-).

1. levietojiet sprauga 3 lidz 5 mm platu
plakanu skravgriezi, ka paradits 1. attéla.
2. Uzmanigi pagrieziet skravgriezi, lai
atvértu ierices aizmuguréjo vacinu, ka
paradits 1. attéla.

3. Iznemiet izladéto akumulatoru, izspiezot
to no turétaja, ka paradits 2. attéla.

4. lebidiet jaunu akumulatoru, ka paradits
3. attéla.

5. Uzlieciet atpakal aizmuguréjo vacinu,
piespiezot to pret ierices galveno korpusu,
lidz atskan klikskis. 4. att.

AUZMANIBU! Parliecinieties, vai mazais
izgriezums uz aizmuguréja vaka atrodas
taja pasa pusé, kur atbilstoss izgriezums
uz galvena korpusa, ka paradits 4. attéla!

TEHNISKA SPECIFIKACIJA S
Barosanas avots: 1x 3 V CR2477 baterija
(ieklauta)

Akumulatora darbibas laiks: [idz 3 gadiem
PIR sensors: Ja

Gaismas sensors: Ja

Bezvadu protokols: Z-Wave®

CPU: S800

Z-Wave® sieta attalums: lidz 40 m iekstel-
pas (131 pédas) (atkariba no viet&jiem
apstakliem)

Z-Wave® Mesh frekvencu josla: 868.4 MHz
Z-Wave® liela attaluma attalums: lidz 80
m telpas (262 pédas) vai lidz 1000 m ara
(3281 pédas)

Z-Wave® liela diapazona frekvencu josla:
864 MHz

Maksimala raidita radiofrekvences jauda
frekvences ltkuma(-os): < 25 mW
Z-Wave® atkartotajs: Né (Long Range),
Ja (Acs)

Izmérs (A x P x D): 32x42x27 +0,5 mm /
1,26x1,65x1,06 +0,02 collas

Svars: 26 +1 g/ 0,92 +0,05 unces (ar
akumulatoru)

Korpusa materials: plastmasa

Krasa: Balta

Apkartéja temperatira: -20°C Iidz 40°C /
-5°F lidz 105°F

Mitrums: 30% lidz 70% RH

SVARIGA ATRUNA

Z-Wave® bezvadu sakari ne vienmér var biit
100% uzticami. So lerici nedrikst izmantot
situacijas, kad dziviba un/vai veértslietas
ir atkarigas tikai no tas darbibas. Ja jusu
varteja neatpazist ierici vai ta paradas ne-
pareizi, iespéjams, bls manuali jamaina
ierices veids un japarliecinas, ka varteja
atbalsta Z-Wave Plus® daudzkanalu ierices
un Z-Wave® Long Range iespéju liela diapa-
zona gadijuma . ierices.

PASUTIJUMA KODS: QLMO-
003FEU

PAZINOJUMS PAR ATBILSTIBU

Ar $o Shelly Europe Ltd. pazino, ka ra-
dioiekartu tips Shelly Wave Motion at-
bilst Direktivai 2014/53/ES, 2014/35/ES,
2014/30/ES, 2011/65/ES. Pilns ES atbil-
stibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada
interneta adresé:

https://shelly.link/ShellyWaveMotion-DoC

3V

RAZOTAJS:

Shelly Europe Ltd.

Adrese: Shelly Europe Itd, 51 Cherni Vrah
Blvd, 3. &ka, 2. un 3. stavs, Lozenecas
regions, Sofija 1407, Bulgarijas Republika
Talr.: +359 2 988 7435

E-pasts: zwave-shelly@shelly.cloud
Atbalsts: https://support.shelly.cloud/
Timekla vietne: https:/www.shelly.com
Izmainas kontaktdatos razotajs publicé
oficialaja timek|a vietné:

https://www.shelly.com

[i] sikakus instalésanas noradijumus
skatiet:
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C Fig. 1

Leggenda

« A: Lenti tas-sensorju tal-moviment (sen-
sur tad-dawl u indikatur LED wara |-lenti)
« B:Buttuna tal-kontroll (wara -qoxra

ta’ wara)

« C: Folja protettiva tal-batterija

V.0.0.1

Fig. 6

GWIDA GHALL-UTENT U TAS-
SIGURTA

Sensor Z-Wave® Smart
b'sejbien ta ‘moviment u kejl
ta’ illuminazzjoni

AQRA QABEL L-UZU

Dan id-dokument fih informazzjoni
teknika u ta’ sigurta importanti
dwar I-Apparat, I-uzu u
I-installazzjoni sikur tieghu.

/NATTENZJONI!  Qabel tibda  I-instal-
lazzjoni, jekk joghgbok aqra b'attenzjoni
u ghal kollox din il-gwida u kwalunkwe
dokument iehor li jakkumpanja l-apparat.
In-nuggas ta’ segwitu tal-proceduri ta’
installazzjoni jista’ jwassal ghal hsara, pe-
riklu ghal sahhtek u hajtek, ksur tal-ligi jew
rifjut ta’ garanzija legali u/jew kummercjali
(jekk hemm). Shelly Europe Ltd. mhix re-
sponsabbli ghal xi telf jew hsara fkaz ta’
installazzjoni hazina jew thaddim hazin ta’
dan |-Apparat minhabba nuqqas ta’ segwi-
tu tal-istruzzjonijiet ghall-utent u s-sigurta
f'din il-gwida.

DWAR IL-MEZZ

Is-sensorju tal-Moviment Shelly Wave
huwa apparat Z-Wave® iddisinjat biex
jiskopri moviment. Barra minn hekk,
is-sensor huwa mghammar b’'sensor tad-
dawl integrat, li joffri funzjonalita mtejba
ghall-awtomazzjoni tad-dar intelligenti.

ATWISSIJA! Anke batteriji uzati jistghu
jikkawzaw korriment gravi jew mewt.
Cempel ¢centru lokali ghall-kontroll tal-ve-
leni ghal informazzjoni dwar it-trattament!
/ATWISSIJA! Tisforzax skarika, recharge,
disassemble, sahhan ‘il fug mill-klassi-
fikazzjoni  tat-temperatura  specifikata
tal-manifattur jew incinera! Jekk taghmel
hekk tista’ tirrizulta fi korriment minhabba
venting, tnixxija jew spluzjoni li tirrizulta fi
hiruq kimiku.

ATWISSIJA! Ticcargjax mill-gdid batteriji
mhux rikarikabbli!

AATTENZJONI! Nehhi u immedjatament
irricikla jew armi |-batteriji ezawriti skont
irregolamenti lokali tieghek!
AATTENZJONI! Jekk |-Apparat ma jin-
tuzax ghal perjodu estiz, nehhi I-batterija.
Uzah mill-gdid jekk ghad ghandu s-sahha
jew armih skont ir-regolamenti lokali jekk
ikun ezawrit.

AATTENZJONI! Tarmix il-batteriji fl-iskart
mu komposti perikoluzi jew jikkawzaw nar
jekk ma jintremewx kif suppost.
AATTENZJONI! Dejjem wahhal komple-
tament il-kompartiment tal-batterija! Jekk
il-kompartiment tal-batterija ma jaghlagx
sew, waqqaf l-uzu tal-prodott, nehhi I-batte-
riji, u zommhom ‘il boghod mit-tfal.
/AATTENZJONI! Tuzax jekk I-Apparat ikun
gie bil-hsara!

AATTENZJONI! Tippruvax isservi jew
isewwi |-Apparat lilek innifsek!
AATTENZJONI! L-Apparat jista’ jkun im-
qabbad bla fili u jista’ jikkontrolla cirkwiti
u apparati elettrici. Ipprocedi b’kawtela!

L-uzu irresponsabbli tal-Apparat jista’
jwassal ghal hsara, periklu ghal hajtek jew
ksur tal-ligi

/\RAKKOMANDAZZJONI: Poggi -Appa-

rat kemm jista ‘jkun ‘il boghod minn ele-
menti tal-metall peress li jistghu jikkawzaw
interferenza tas-sinjali.

AATTENZJONI! Tinstallax I-Apparat fejn
jista’ jixxarrab.

AATTENZJONI! L-Apparat huwa mahsub
ghall-uzu fug gewwa biss!
/AATTENZJONI! Zomm I-Apparat ‘il bo-
ghod minn likwidi u umdita. L-Apparat
m'ghandux jintuza fpostijiet b'umdita
gholja.

L-EWWEL PASSI

Shelly Wave Motion tigi lesta ghall-uzu
bil-batterija installata. Qabel l-uzu tal-Appa-
rat, nehhi I-fojl protettiv mill-kompartiment
tal-batterija biex tattiva I-batterija. Madan-
kollu, jista ‘jkollok bzonn tissostitwixxi
batterija jekk ma tarax l-indikatur LED wara
|-lenti tas-sensorju tal-moviment li jteptep
ahmar meta tigbed it-tab tal-insolazzjoni.
Ara t-tagsima Is-sostituzzjoni tal-batte-
rija.

TIBDIL TAL-BATTERIJA
AATTENZJONI! Uza biss 3 V CR2477 jew
batterija kompatibbli!

AATTENZIONI! Kun zgur li I|-batteriji
huma installati b'mod korrett skont il-po-
larita (+u-).

1. Dahhal tornavit b’xafra catta wiesgha 3
sa 5 mm fl-islott, kif muri fil-Fig. 1.

2. Dawwar it-tornavit b'attenzjoni biex ti-
ftah il-qoxra ta’ wara tal-Apparat kif muri
fFig. 1.

3. Ohrog il-batterija ezawrita billi timbot-
taha ‘I barra mill-holder taghha kif muri
fil-Fig. 2.

4. Zerzaq batterija gdida kif muri fil-Fig. 3.
5. Ibdel il-qoxra ta ‘wara billi taghfasha kon-
tra I-korp principali tal-Apparat sakemm ti-
sma’ hoss i tikklikkja. Fig. 4.
AATTENZIONI! Kun zgur li l-qtugh zghir
fuq il-qoxra ta ‘wara jkun fuq l-istess naha
bhall-cutout li jagbel fuq il-bodi principali
kif muri fil-Fig. 4!

SPECIFIKAZZJONI TEKNIKA S
Provvista ta ‘energija: batterija 1x 3 V
CR2477 (inkluza)

Hajja tal-batterija: sa 3 snin

Sensor PIR: Iva

Sensor tad-dawl: lva

Protokoll minghajr fili: Z-Wave®

CPU: S800

Distanza tal-malji Z-Wave®: Sa 40 m
gewwa (131 pied) (jiddependi fuq il-kun-
dizzjoni lokali)

Banda ta ‘frekwenza Z-Wave® Mesh:
868.4 MHz

Z-Wave® Distanza ta’ medda twila: Sa 80
m gewwa (262 pied) jew sa 1000 m barra
(3281 pied)

Z-Wave® Faxxa ta’ frekwenza ta’ medda
twila: 864 MHz

Energija massima ta’ frekwenza tar-radju
trazmessa fil-liwja(jiet) tal-frekwenza:
<25mwW

Ripetitur Z-Wave®: Le (Messa twila), Iva
(malji)

Dags (H x W x D): 32x42x27 0.5 mm /
1.26x1.65x1.06 +0.02 in

Piz: 26 +1 g / 0.92 +0.05 oz (bil-batterija)
Materjal tal-qoxra: plastik

Kulur : Abjad

Temperatura ambjentali: -20°C sa 40°C /
-5°F sa 105°F

Umdita: 30% sa 70% RH

CAHDA TA> RESPONSABBILTA
IMPORTANTI

Il-komunikazzjoni minghajr fili Z-Wave®
mhux dejjem tkun affidabbli 100%. Dan
|-Apparat m'ghandux jintuza f'sitwazz-
jonijiet fejn il-hajja u/jew oggetti ta' val-
ur jiddependu biss fuq il-funzjonament
tieghu. Jekk I-Apparat ma jkunx rikonoxx-
ut mill-gateway tieghek jew jidher hazin,
jista’ jkollok bzonn tibdel it-tip ta’ Apparat
manwalment u tizgura li I-gateway tieghek
jappoggja apparati multi-channel Z-Wave
Plus® u kapacita Z-Wave® Long Range f'kaz
ta’ Long Range. apparati.

KODICI TA’ ORDNI: QLMO-003FEU

DIKJARAZZJONI TA' KONFORMITA
B'dan, Shelly Europe Ltd tiddikjara i

t-taghmir tar-radju tat-tip Shelly Wave
Motion huwa konformi mad-Direttiva
2014/53/UE, 2014/35/UE, 2014/30/UE,
2011/65/UE. It-test shih tad-dikjarazzjoni
ta’ konformita tal-UE huwa disponibbli fl-in-
dirizz tal-internet li gej:

https://shelly.link/ShellyWaveMotion-DoC

MANIFATTUR:

Shelly Europe Ltd.

Indirizz: Shelly Europe Itd, 51 Cherni Vrah
Blvd., Bini 3, sular 2 u 3, Regjun Lozenetz ,
Sofia 1407, Repubblika tal-Bulgarija

Tel.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud
Appogdg: https://support.shelly.cloud/
Web: https://www.shelly.com

Tibdil fid-dejta tal-kuntatt huma ppubblika-
ti mill-Manifattur fuq il-websajt ufficjali:
https://www.shelly.com

[[fiGhal struzzjonijiet ta ‘installazzjoni
aktar dettaljati:
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Legenda

« A: Lentila cu senzor de miscare (senzor
de lumind si indicator LED in spatele
lentilei)

« B: Butonul S (in spatele capacului din
spate)

« C: Folie de protectie a bateriei

V.0.0.1 /

Fig. 6

GHID DE UTILIZARE Sl DE
SIGURANTA

Senzor Z-Wave® Smart
cu detectarea miscarii si
masurarea iluminarii

CITITI INAINTE DE UTILIZARE
Acest document contine informatii
tehnice si de siguranta importante
despre Dispozitiv, utilizarea si
instalarea in siguranta a acestuia.

LATENTIE! Inainte de a incepe instalarea,
véd rugdm sd cititi cu atentie si in intregime
acest ghid si orice alte documente care
insotesc dispozitivul. Nerespectarea proce-
durilor de instalare poate duce la defectiuni,
pericol pentru sdnétatea si viata dumneavo-
astra, incélcarea legii sau refuzul garantiei
legale si/sau comerciale (daca exista).
Shelly Europe Ltd. nu este responsabild
pentru nicio pierdere sau daune in cazul in-
staldrii incorecte sau al functionarii necore-
spunzétoare a acestui Dispozitiv din cauza
nerespectdrii instructiunilor de utilizare si
de siguranta din acest ghid.

DESPRE DISPOZITIV

Senzorul de miscare Shelly Wave este
un dispozitiv Z-Wave® conceput pentru a
detecta miscarea. in plus, senzorul este
echipat cu un senzor de lumina incorporat,
oferind functionalitate imbunatatita pentru
automatizarea casei inteligente.

AAVERTIZARE! Chiar si bateriile uzate
pot provoca vatamari grave sau deces. Su-
nati un centru local de control al otravirilor
pentru informatii despre tratament!
AAVERTIZARE! Nu fortati descarcarea,
reincarcarea, dezasamblarea, incélzirea
peste valoarea nominald a temperaturii
specificate de producator sau incinerati!
Acest lucru poate duce la vatamari cauzate
de aerisire, scurgeri sau explozie, ceea ce
duce la arsuri chimice.

AAVERTIZARE! Nu reincarcati bateriile
nereincércabile!

AATENTIE! Scoateti si reciclati imediat
sau aruncati bateriile uzate in conformitate
cu reglementarile locale!

AATENTIE! Daca dispozitivul nu este
utilizat pentru o perioadd lungé de timp,
scoateti bateria. Reutilizati-l daca mai are
curent sau aruncati-l conform reglemen-
tarilor locale dacé este epuizat.
AATENTIE! Nu aruncati bateriile la gu-
noiul menajer si nu incinerati! Bateriile pot
emite compusi periculosi sau pot provoca
incendii daca nu sunt aruncate in mod co-
respunzator.

AATENTIE! Asigurati intotdeauna com-
plet compartimentul bateriei! Dacd com-
partimentul bateriei nu se inchide bine,
opriti utilizarea produsului, scoateti baterii-
le si pastrati-le departe de copii.
AATENTIE! Nu utilizati daca dispozitivul
a fost deteriorat!

AATENTIE! Nu incercati sé reparati sau
sa reparati singur dispozitivul!

A ATENTIE! Dispozitivul poate fi conectat
fara fir si poate controla circuitele si apa-
ratele electrice. Procedati cu prudenta!
Utilizarea iresponsabila a Dispozitivului po-
ate duce la defectiuni, pericol pentru viata
dumneavoastra sau incélcarea legii.

/A RECOMANDARE: Plasati dispozitivul
cat mai departe posibil de elementele me-
talice, deoarece acestea pot cauza interfe-
rente de semnal.

AATENTIE! Nu instalati dispozitivul unde
se poate uda.

A ATENTIE! Dispozitivul este destinat nu-
mai utilizarii in interior!

AATENTIE! Pastrati dispozitivul departe
de lichide si umiditate. Dispozitivul nu tre-
buie utilizat in locuri cu umiditate ridicata.

PRIMII PASI

Shelly Wave Motion este gata de utilizare
cu bateria instalata. inainte de a utiliza
dispozitivul, scoateti folia de protectie din
compartimentul bateriei pentru a activa
bateria. Cu toate acestea, s-ar putea sa fie
nevoie sa inlocuiti o baterie daca nu vedeti
indicatorul LED din spatele lentilei senzor-
ului de miscare intermitent in rosu cand
trageti de urechea de izolatie.

Consultati sectiunea inlocuirea bateriei.

INLOCUIREA BATERIEI

/A ATENTIE! Folositi doar 3 V CR2477 sau
o baterie compatibila!

AATENTIE! Asigurati-va ca bateriile sunt
instalate corect, conform polaritatii (+ si-).
1. Introduceti o surubelnitd cu lama plata
de 3 pand la 5 mm latime in fantd, asa cum
se aratd in Fig. 1.

2. Rotiti cu grijd surubelnita pentru a de-
schide capacul din spate al dispozitivului,
asa cum se aratd in Fig. 1.

3. Extrageti bateria epuizaté impingand-o
afara din suport, asa cum se arata in Fig. 2.
4. Introduceti o baterie noud, asa cum se
arata in Fig. 3.

5. Remontati capacul din spate apasand-o
pe corpul principal al Dispozitivului pana
cand auziti un clic. Fig. 4.

AATENTIE! Asigurati-va ca decupajul mic
de pe capacul din spate este pe aceeasi
parte cu decupajul potrivit de pe corpul
principal, asa cum se arata in Fig. 4!

SPECIFICATIA TEHNICA S
Alimentare: 1 baterie CR2477 de 3V
(inclusa)

Durata de viata a bateriei: pana la 3 ani
Senzor PIR: Da

Senzor de lumina: da

Protocol wireless: Z-Wave®

CPU: S800

Distanta Z-Wave® Mesh: Pana la 40 m in
interior (131 ft.) (in functie de conditia
locald)

Banda de frecventd Z-Wave® Mesh:
868.4 MHz

Z-Wave® Distanta lunga: Pana la 80 min
interior (262 ft.) sau pana la 1000 m in
exterior (3281 ft.)

Z-Wave® Banda de frecventd pe distantd
lunga: 864 MHz

Puterea maxima de frecventa radio tran-
smisd in curbele de frecventd: < 25 mW
Repetitor Z-Wave®: Nu (Raza lungd), Da
(Mesh)

Dimensiune (inaltime x latime x adanc-
ime): 32x42x27 0,5 mm / 1,26x1,65x1,06
+0,02in

Greutate: 26 +1 g/ 0,92 +0,05 0z (cu
bateria)

Material carcasa: plastic

Culoare : Alb

Temperatura ambianta: -20°C pana la
40°C / -5°F pana la 105°F

Umiditate: 30% pana la 70% RH

RENUNTARE IMPORTANTA

Este posibil ca comunicarea féra fir Z-Wa-
ve® sd nu fie intotdeauna 100% fiabila.
Acest Dispozitiv nu trebuie utilizat in si-
tuatii in care viata si/sau obiectele de va-
loare depind exclusiv de functionarea sa.
Dacé Dispozitivul nu este recunoscut de
gateway-ul dvs. sau apare incorect, poate
fi necesar s& schimbati manual tipul de
Dispozitiv si sd va asigurati cd gateway-ul
acceptd dispozitive multicanal Z-Wave
Plus® si capacitatea Z-Wave® Long Range
in cazul distantei lungi. dispozitive.

COD COMANDA: QLMO-003FEU

DECLARATIE DE CONFORMITATE
Prin prezenta, Shelly Europe Ltd. declard

ca echipamentul radio de tip Shelly Wave
Motion este in conformitate cu Directiva
2014/53/UE, 2014/35/UE, 2014/30/UE,
2011/65/UE. Textul integral al declaratiei
de conformitate UE este disponibil la ur-
matoarea adresd de internet:

https://shelly.link/ShellyWaveMotion-DoC

PRODUCATOR:

Shelly Europe Ltd.

Adresa: Shelly Europe Itd, 51 Cherni Vrah
Blvd,, cladirea 3, etaj 2 si 3, Regiunea
Lozenetz, Sofia 1407, Republica Bulgaria
Tel.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud

Suport: https:/support.shelly.cloud/

Site: https://www.shelly.com

Modificéarile in datele de contact sunt pub-
licate de catre Producator pe site-ul oficial:
https://www.shelly.com

[i{lelPentru instructiuni de instalare mai
detaliate:

|
-
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Cc obr. 1

Legenda

- A: Objektiv snimaca pohybu (svetelny
snimac a indikator LED za objektivom)

« B: Ovladacie tlacidlo (za zadnym krytom)
« C: Ochranna félia batérie

V.0.0.1 /

Obr. 6

POUZIVATELSKA A
BEZPECNOSTNA PRIRUCKA
Z-Wave® Smart senzor s
detekciou pohybu a meranim
osvetlenia

PRECITAJTE SI PRED POUZITIM

Tento dokument obsahuje dolezité
technické a bezpecnostné
informacie o zariadeni, jeho
bezpecnom pouzivani a instalacii.

/\POZOR! Pred zacatim inStaldcie si po-
zorne a Uplne precitajte tuto prirucku a vset-
ky dalsie dok ty priloZené k zariadeniu.
NedodrZanie instalacnych postupov méZe
viest k poruche, ohrozeniu vésho zdravia a
Zivota, poruSeniu zékona alebo odmietnu-
tiu prévnej a/alebo obchodnej zaruky (ak
existuje). Spoloénost Shelly Europe Ltd.
nezodpoveda za Ziadnu stratu alebo posko-
denie v pripade nespravnej instaldcie alebo
nespravnej prevadzky tohto zariadenia v
désledku nedodrZania pouZivatelskych a
bezpecnostnych pokynov v tejto prirucke.

O ZARIADENI

Senzor pohybu Shelly Wave je Z-Wave®
zariadenie ur¢ené na detekciu pohybu.
Senzor je navySe vybaveny vstavanym
svetelnym senzorom, ktory pontka vyl-
epsené funkcie pre inteligentni domacu
automatizaciu.

/\POZOR! Aj pouzité batérie mozu sposo-
bit vazne zranenie alebo smrt. Zavolajte
miestne toxikologické centrum pre in-
formécie o liecbe!

/\POZOR! Nevybijajte, nenabijajte, nero-
zoberajte, nezahrievajte nad predpisand
teplotu vyrobcu ani nespalujte! Ak tak
urobite, mdze dojst k zraneniu v dosledku
vetrania, Uniku alebo vybuchu s nasledkom
chemického popalenia.

/\POZOR! Nenabijatelné batérie nenabi-
jajte!

/\POZOR! Vybité batérie vyberte a ihned
recyklujte alebo zlikvidujte podla mi-
estnych predpisov!

/POZOR! Ak sa zariadenie dlh$i cas
nepouziva, vyberte z neho batériu. Ak je
stéle napdjany, pouzite ho znova alebo ho
zlikvidujte v sdlade s miestnymi predpismi,
ak je vycerpany.

/.POZOR! Batérie nevyhadzujte do do-
mového odpadu ani ich nespalujte! Batérie
mézu uvolfiovat nebezpecné zldceniny
alebo sposobit poziar, ak nie su spravne
zlikvidované.

/\POZOR! Vzdy uplne zaistite priehradku
na batérie! Ak sa priehradka na batérie
neda bezpecne zavriet, prestarite vyrobok
pouzivat, vyberte batérie a uchovavajte ich
mimo dosahu deti.

/\POZOR! Nepouzivajte, ak je zariadenie
poskodené!

/.POZOR! Nepokusajte sa sami opravo-
vat alebo opravovat zariadenie!

/.POZOR! Zariadenie méze byt pripojené
bezdrétovo a moze ovladat elektrické ob-
vody a spotrebiCe. Postupujte opatrne! Ne-
zodpovedné pouzivanie zariadenia méze
viest k poruche, ohrozeniu vasho Zivota
alebo k poruseniu zakona.
/LODPORUCANIE: Umiestnite zariadenie
¢o najdalej od kovovych prvkov, pretoze
maézu sposobit rusenie signalu.

/POZOR! Neinstalujte zariadenie tam,
kde by mohlo zvlhnut.

/\POZOR! Zariadenie je urCené len na
pouzitie v interiéri!

/\POZOR! Zariadenie uchovavajte mimo
dosahu tekutin a vlhkosti. Zariadenie by
sa nemalo pouzivat na miestach s vysokou
vihkostou.

PRVE KROKY

Shelly Wave Motion je pripraveny na
pouzitie s nainstalovanou batériou. Pred
pouzitim zariadenia odstrarte ochrannd
foliu z priehradky na batériu, aby sa batéria
aktivovala. Mozno vsak budete musiet vy-
menit batériu, ak nevidite, ze LED indikator
za SoSovkou snimaca pohybu blika nacer-
veno, ked potiahnete Stitok slne¢ného
Ziarenia.

Pozrite si &ast Vymena batérie.
VYMENA BATERIE

/\POZOR! Pouzivajte iba 3 V CR2477 ale-
bo kompatibilnd batériu!

/\POZOR! Uistite sa, Ze st batérie viozené
spravne podla polarity (+ a-).

1. Vlozte plochy skrutkovaé so Sirkou 3
az 5 mm do §trbiny, ako je znazornené na
obr.1.

2. Opatrne otocte skrutkovacom, aby ste
otvorili zadny kryt zariadenia, ako je zndz-
ornené na obr.1.

3. Vyberte vybitu batériu tak, Ze ju vytlacite
z drZiaka, ako je zndzornené na obr.2.

4. Zasurite novu batériu, ako je znazornené
naobr. 3.

5. Nasadte zadny kryt tak, Ze ho pritlacite
k hlavnému telu zariadenia, kym nebudete
pocut cvaknutie. Obr.4.

/\POZOR! Uistite sa, ze maly vyrez na
zadnom kryte je na rovnakej strane ako
zodpovedajtci vyrez na hlavnom tele, ako
je znazornené na Obr. 4!

TECHNICKA SPECIFIKACIA S
Napdjanie: 1x 3 V CR2477 batéria
(stcastou balenia)

Zivotnost batérie: az 3 roky

PIR senzor: Ano

Svetelny senzor: Ano

Bezdrétovy protokol: Z-Wave®

CPU: S800

Vzdialenost Z-Wave® Mesh: Az 40 m v
interiéri (131 stop) (zavisi od miestnych
podmienok)

Frekvenéné pasmo Z-Wave® Mesh:
868.4 MHz

Z-Wave® DIhy dosah: AZ 80 m v interiéri
(262 stop) alebo az 1000 m vonku (3281
stop)

Z-Wave® DIhé frekvencné pasmo: 864
MHz

Maximalny vykon radiovej frekvencie
prenasany vo frekvenénych ohyboch:
<25mwW

Z-Wave® opakovac: Nie (dlhy dosah), ano
(sietovina)

Velkost (V x 8 x H): 32 x 42 x 27 £ 0,5 mm
/1,26 x 1,65 x 1,06 + 0,02 palca
Hmotnost: 26 + 19/ 0,92+ 0,050z (s
batériou)

Material puzdra: Plast

Farba : Biela

Teplota okolia: -20 °C az 40 °C /-5 °F
az 105 °F

vlhkost: 30% az 70% RH

DOLEZITE ODMIETNUTIE
ZODPOVEDNOSTI

Bezdrétova komunikacia Z-Wave® nemusi
byt vzdy 100% spolahliva. Toto zariade-
nie by sa nemalo pouzivat v situdcidch,
v ktorych Zivot a/alebo cennosti zévisia
vyluéne od jeho fungovania. Ak brana za-
riadenie nerozpozna alebo sa zobrazuje
nespravne, mozno budete musiet zmenit
typ zariadenia manudlne a uistit sa, ze
va$a brana podporuje viackanalové zaria-
denia Z-Wave Plus® a v pripade dlhého do-
sahu Z-Wave® Long Range zariadeni.

OBJEDNACI KOD: QLMO-003FEU

VYHLASENIE O ZHODE

Spoloénost Shelly Europe Ltd. tymto vy-
hlasuje, Ze radiové zariadenie typu Shelly
Wave Motion je v stlade so smernicou

2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU,
2011/65/EU. Uplné znenie vyhlasenia o
zhode EU je k dispozicii na tejto interne-
tovej adrese:

https://shelly.link/ShellyWaveMotion-DoC

VYROBCA:

Shelly Europe Ltd.

Adresa: Shelly Europe Itd, 51 Cherni Vrah
Blvd., budova 3, poschodie 2 a 3, Lozenetz
Region, Sofia 1407, Bulharska republika
Tel.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud
Podpora: https:/support.shelly.cloud/
Web: https://www.shelly.com

Zmeny v kontaktnych udajoch zverejiiuje
Vyrobca na oficidlnej stranke:

https://www.shelly.com

SZPodrobnejsie pokyny na instalaciu
néjdete:
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Legenda

« A: Leca senzorja gibanja (senzor svet-
lobe in LED indikator za leco)

 B: Gumb za upravljanje (pod pokrovom)
« C: Zas¢itna folija za baterijo

V.0.0.1 /

NAVODILA ZA UPORABO IN
VARNOST

Pametni Z-Wave® senzor
gibanja z merjenjem

osvetlitve
PREBERITE PRED UPORABO
Ta dol b "

je p
tehnicne in varnostne informacije
o napravi, njeni varni uporabi in
namestitvi.

/\POZOR! Pred zacetkom namestitve na-
tancno in v celoti preberite ta prirocnik in
vse druge dokumente, ki so priloZeni napra-
vi. Neupos ije postopkov i
lahko povzroCi okvaro, nevarnost za vase
zdravje in Zivljenje, krsitev zakona ali zavrni-
tev pravne in/ali komercialne garancije (e
obstaja). Shelly Europe Ltd. ni odgovorna
za kakrsno koli izgubo ali skodo v primeru

pravill itve ali nepravilnega de-
lovanja te naprave zaradi neupostevanja
uporabniskih in varnostnih navodil v tem
prirocniku.

0 NAPRAVI

Shelly Wave senzor gibanja je Z-Wave®
naprava, namenjena zaznavanju gibanja.
Poleg tega je senzor opremljen z vgrajenim
svetlobnim senzorjem, ki ponuja izbolj$ano
funkcionalnost za avtomatizacijo pamet-
nega doma.

/\OPOZORILO! Tudi rabljene baterije lah-
ko povzrocijo hude poskodbe ali smrt. Za
informacije o zdravljenju poklicite lokalni
center za nadzor zastrupitev!
/\OPOZORILO! Ne silite izprazniti, ponov-
no napolniti, razstaviti, segrevati nad naziv-
no temperaturo, ki jo doloci proizvajalec, ali
sezigatil To lahko povzro¢i poskodbe zara-
di odzracevanja, puscanja ali eksplozije, ki
povzro¢i kemi€ne opekline.
/"OPOZORILO! Ne polnite baterij, ki niso
temu namenjene!

/\POZOR! Odstranite in takoj reciklirajte
ali zavrzite izpraznjene baterije v skladu z
lokalnimi predpisi!

/\POZOR! Ce naprave dlje ¢asa ne boste
uporabljali, odstranite baterijo. Ponovno jo
lahko uporabite, ce je Se vedno dovolj moc-
na, ali pa jo zavrzite v skladu z lokalnimi
predpisi, ¢e je izpraznjena.

/\POZOR! Baterij ne odvrzite med gospo-
dinjske odpadke in jih ne seZigajte! Baterije
lahko oddajajo nevarne spojine ali povz-
rocijo pozar, Ce jih ne zavrzete pravilno.
/\POZOR! Vedno popolnoma zavarujte
predal za baterijo! Ce se prostor za bateri-
jo ne zapre dobro, prenehajte uporabljati
izdelek, odstranite baterijo in jo hranite
izven dosega otrok.

/\POZOR! Ne uporabljajte naprave, ce je
poskodovana!

/\POZOR! Naprave ne poskusajte sami
servisirati ali popravljati!

/\POZOR! Napravo je mogocCe povezati
brezzi¢no in zato lahko nadzoruje elek-
tricne tokokroge in naprave. Nadaljujte
previdno! Neodgovorna uporaba naprave
lahko povzro¢i okvaro, nevarnost za vase
zivljenje ali krsitev zakona.
/\PRIPOROCILO: Napravo postavite ¢im
dlje od kovinskih elementov, saj lahko ti
povzrogijo motnje signala.

/\POZOR! Naprave ne namescajte na
mesto, kjer se lahko zmo¢i.

/\POZOR! Naprava je namenjena samo
za uporabo v zaprtih prostorih!

“.POZOR! Naprava naj bo locena od te-
ko€in in vlaznih prostorov. Naprave ne up-
orabljajte v prostorih z visoko vlaznostjo.

PRVI KORAKI

Shelly Wave senzor gibanja je pripravljen
za uporabo z Ze namesc¢eno baterijo. Pred
uporabo naprave odstranite zas¢itno folijo
iz prostora za baterije, da aktivirate bat-
erijo. Ce, ko povlecete jezidek za zadéitno
folijo, ne vidite, da LED indikator za leco
senzorja gibanja utripa rdece, boste morda
morali zamenjati baterijo.

Glejte razdelek Zamenjava baterije.

ZAMENJAVA BATERIJE

/\POZOR! Uporabljajte samo 3 V CR2477
ali kompatibilne baterije!

/\POZOR! Prepricajte se, da so baterije
pravilno namescene glede na polariteto
(+in-).

1. Plo&¢ati izvijac Sirine 3 do 5 mm vstavite
v rezo, kot je prikazano na sliki 1.

2. Previdno zavrtite izvija¢, da odprete
pokrov naprave, kot je prikazano na sliki 1.
3. lzvlecite izpraznjeno baterijo tako, da
jo potisnete iz drzala, kot je prikazano na
sliki 2.

4. Vstavite novo baterijo, kot je prikazano
na sliki 3.

5. Ponovno namestite pokrov tako, da ga
pritisnete ob ohisje naprave, dokler ne
zaslisite klika. Slika 4.

/\POZOR! Prepricajte se, da je majhen
izrez na pokrovu na isti strani kot ustrezen
izrez na ohisju, kot je prikazano na sliki 4!

TEHNICNE SPECIFIKACIJE
Napajanje: 1x 3 V CR2477 baterija
(prilozena)

Zivljenjska doba baterije: do 3 leta

PIR senzor: Da

Svetlobni senzor: Da

Brezzi¢ni protokol: Z-Wave®

CPU: S800

Doseg omreZja Z-Wave® Mesh: Do 40 m
v zaprtih prostorih (131 ft.) (odvisno od
lokalnih razmer)

Frekvenéni pas Z-Wave® Mesh: 868.4 MHz
Doseg omreZja Z-Wave® Long Range: do
80 m v zaprtih prostorih (262 ft.) ali do
1000 m na prostem (3281 ft.)
Frekvencni pas Z-Wave® Long Range:
864 MHz

Najvecja radiofrekvenéna mo¢, oddana v
frekvenénnem pasu: < 25 mW

Razsiritev dosega Z-Wave® omreZzja: Ne
(Long range), Da (Mesh)

Velikost (V x $ x G): 32x42x27 +0,5 mm /
1,26x1,65x1,06 +0,02 in

Teza: 26 +1 g/ 0,92 +0,05 oz (z baterijo)
Ohisje: Plastika

Barva: Bela

Temperatura okolja: -20°C do 40°C / -5°F
do 105°F

Vlaznost: 30% do 70% RH

POMEMBNA ODPOVED
ODGOVORNOSTI

Brezzi¢na komunikacija Z-Wave® morda ni
vedno 100 % zanesljiva. Te naprave ne bi
smeli uporabljati v situacijah, ko so Zivljen-
je in/ali dragocenosti odvisni izklju¢no od
njenega delovanja. Ce vas krmilnik naprave
ne prepozna ali je prikazana nepravilno,
boste morda morali roéno spremeniti vrsto
naprave in zagotoviti, da vas prehod pod-
pira veckanalne naprave Z-Wave Plus® in
zmogljivost Z-Wave® Long Range v prime-
ru, da naprava podpira tako omrezje.

KODA ZA NAROCANJE: QLMO-
003FEU

1ZJAVA O SKLADNOSTI

S tem Shelly Europe Ltd. izjavlja, da je vrs-
ta radijske opreme Shelly Wave Motion v
skladu z Direktivo 2014/53/EU, 2014/35/
EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. Celotno
besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo
na naslednjem spletnem naslovu:

https://shelly.link/ShellyWaveMotion-DoC

PROIZVAJALEC:

Shelly Europe Ltd.

Naslov: Shelly Europe Itd, 51 Cherni Vrah
Blvd., stavba 3, nadstropje 2 in 3, regija
Lozenetz, Sofia 1407, Republika Bolgarija
Tel.: +359 2 988 7435

E-posta: zwave-shelly@shelly.cloud
Podpora: https:/support.shelly.cloud/
Splet: https://www.shelly.com

Spremembe kontaktnih podatkov

Proizvajalec objavi na uradni spletni strani:

https://www.shelly.com

5Hza podrobnejsa navodila za
namestitev:
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C Fig. 1

Legend

« A Rorelsesensorlins (ljussensor och
LED-indikator bakom linsen)

« B: S-knapp (bakom bakstycket)

« C: Batteriskyddsfolie

V.0.0.1

Fig. 6

SV

ANVANDAR- OCH
SAKERHETSGUIDE

Z-Wave® Smart sensor med
rorelsedetektering och
belysningsmatning

LAS INNAN ANVANDNING

Detta dokument innehaller
viktig teknisk information och
sakerhetsinf ion om enh 1,
dess séker anvandning och
installation.

/\FORSIKTIGHET! Innan du pabérjar in-
stallationen, lds noggrant och fullstandigt
igenom denna handbok och alla andra
dokument som medféljer enheten. Under-
Iatenhet att félja installationsprocedurerna
kan leda till funktionsstérningar, fara for din
hélsa och liv, brott mot lag eller avslag pa
juridisk och/eller kommersiell garanti (om
sadan finns). Shelly Europe Ltd. ansvarar
inte fér forlust eller skada i handelse av
felaktig installation eller felaktig anvand-
ning av denna enhet pa grund av misslyck-
ande med att folja anvandar- och sékerhet-
sinstruktionerna i denna guide.

OM ENHETEN

Shelly Wave Motion sensor &r en Z-Wave®
-enhet designad for att detektera rorelse.
Dessutom &r sensorn utrustad med en in-
byggd ljussensor, som erbjuder forbéattrad
funktionalitet fér smart hemautomation.

A VARNING! Aven anvénda batterier kan
orsaka allvarliga skador eller dédsfall. Ring
ett lokalt giftkontrollcenter for behandling-
sinformation!

/\WVARNING! Tvinga inte urladdning, ladda
upp, demontera, varm inte over tillverka-
rens specificerade temperaturklassning
eller brann inte! Om du gor det kan det leda
till skador pa grund av ventilation, lackage
eller explosion som resulterar i kemiska
brénnskador.

/AVARNING! Ladda inte upp ej uppladd-
ningsbara batterier!

/\FORSIKTIGHET! Ta bort och atervinn
omedelbart eller kassera férbrukade bat-
terier enligt lokala bestémmelser!
/A\FORSIKTIGHET! Om enheten inte
anvands under en langre tid, ta bort bat-
teriet. Ateranvand den om den fortfarande
har strom eller kassera den enligt lokala
bestdmmelser om den &r slut.
/\FORSIKTIGHET! Sldng inte batterier i
hushallssoporna eller brann inte! Batterier
kan avge farliga foreningar eller orsaka
brand om de inte kasseras pa ratt sétt.
/\FORSIKTIGHET! Séakra alltid batteri-
facket helt! Om batterifacket inte stangs
ordentligt, sluta anvénda produkten, ta
bort batterierna och forvara dem borta
frén barn.

/\FORSIKTIGHET! Anvand inte om en-
heten har skadats!

/\FORSIKTIGHET! Férsok inte att serva
eller reparera enheten sjélv!
/\FORSIKTIGHET! Enheten kan anslutas
tradlést och kan styra elektriska kretsar
och apparater. Fortsatt med forsiktighet!
Oansvarig anvandning av enheten kan leda
till funktionsfel, fara for ditt liv eller brott
mot lagen.

/\REKOMMENDATION: Placera enheten

sa langt bort som majligt fran metallele-
ment eftersom de kan orsaka signalstorn-

ingar.

/\FORSIKTIGHET! Installera inte en-
heten dér den kan bli blét.

/A FORSIKTIGHET! Enheten &r endast
avsedd for inomhusbruk!

/A FORSIKTIGHET! Hall enheten borta
fran vétskor och fukt. Enheten bor inte
anvéndas pa platser med hég luftfuktighet.

FORSTA STEG

Shelly Wave Motion kommer redo att an-
véandas med batteriet installerat. Innan du
anvénder enheten, ta bort skyddsfolien
fran batterifacket for att aktivera batteri-
et. Du kan dock behdva byta ut ett batteri
om du inte ser LED-indikatorn bakom
rérelsesensorlinsen blinka rétt nar du drar i
solskyddsfliken.

Se avsnittet Byta batteri.

BYTE AV BATTERIET

/A FORSIKTIGHET! Anvéand endast 3 V
CR2477 eller ett kompatibelt batteri!

/A FORSIKTIGHET! Se till att batterierna
ar korrekt installerade enligt polariteten
(+och-).

1. Séttien 3 till 5 mm bred platt skruvmej-
sel i skaran, som visas i Fig. 1.

2. Vrid forsiktigt skruvmejseln for att 6p-
pna bakstycket pa enheten som visas i
Fig. 1.

3. Ta ut det urladdade batteriet genom att
trycka ut det ur hallaren som visas i Fig. 2.
4. Skjut in ett nytt batteri som visas i Fig. 3.
5. Sétt tillbaka bakstycket genom att trycka
det mot enhetens huvuddel tills du hor ett
Klickljud. Fig. 4.

AFORSIKTIGHET! Se till att det lilla
urtaget pa bakstycket ar pa samma sida
som det matchande urtaget pa huvuddelen
som visas i Fig. 4!

TEKNISK SPECIFIKATION S
Stromforsorjning: 1x 3 V CR2477-batteri
(ingér)

Batteritid: upp till 3 &r

PIR-sensor: Ja

Ljussensor: Ja

Tréadl6st protokoll: Z-Wave®

CPU: S800

Z-Wave® Mesh-avstand: Upp till 40 m in-
omhus (131 fot) (beror p4 lokalt tillstand)
Z-Wave® Mesh frekvensband: 868.4 MHz
Z-Wave® Lang rackvidd: Upp till 80 m
inomhus (262 fot) eller upp till 1000 m
utomhus (3281 fot)

Z-Wave® frekvensband med lang réckvidd:
864 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt som sands i
frekvensbgj(ar): < 25 mW

Z-Wave® repeater: Nej (Lang rackvidd),
Ja (Mesh)

Storlek (H x B x D): 32x42x27 +0,5 mm /
1,26x1,65x1,06 +0,02 tum

Vikt: 26 +1 g / 0,92 +0,05 oz (med
batteriet)

Skalmaterial: Plast

Farg : Vit

Omgivningstemperatur: -20°C till 40°C /
-5°F till 105°F

Fuktighet: 30 % till 70 % RH

VIKTIG FRISKRIVNING

Z-Wave® tradlés kommunikation kanske
inte alltid & 100 % tillforlitlig. Denna en-
het bor inte anvéandas i situationer dér liv
och/eller vardesaker enbart & beroende
av dess funktion. Om enheten inte kdnns
igen av din gateway eller visas felaktigt
kan du behdva @ndra enhetstypen manuellt
och se till att din gateway stéder Z-Wave
Plus® flerkanalsenheter och Z-Wave® Long
Range-kapacitet vid lang rackvidd enheter.

BESTALLNINGSKOD: QLMO-
003FEU

KONFORMITETSDEKLARATION
Harmed intygar Shelly Europe Ltd. att
radioutrustningen av typen Shelly Wave
Motion &r i 6verensstammelse med direk-
tiv 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU,
2011/65/EU. Den fullstandiga texten till
EU-forsdkran om &verensstémmelse finns
tillganglig pa foljande internetadress:
https://shelly.link/ShellyWaveMotion-DoC

TILLVERKARE:

Shelly Europe Ltd.

Adress: Shelly Europe Itd, 51 Cherni Vrah
Blvd., byggnad 3, vaning 2 och 3, Lozenetz
Region, Sofia 1407, Bulgarien

Tel.: +359 2 988 7435

E-post: zwave-shelly@shelly.cloud
Support: https://support.shelly.cloud/
Webbplats: https://www.shelly.com
Andringar i kontaktuppgifterna
publiceras av tillverkaren pa den officiella
webbplatsen:

https://www.shelly.com

For mer detaljerade installationsin-
struktioner:
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